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محكمة العدل الدولية وعلاقتها بالمحاكم الدولية

المقدمة

�إن الحل الق�ضائي للخلافات الدولية يتطلب وجود محكمة قائمة بذاتها مكونة من ق�ضاة يمار�سون 
مهمتهم بكيفية م�س���تمرة، وتطرح �أمام هذه المحكمة ق�ض���ايا قانونية من طرف دول وتطبق �أمامها 
�إج���راءات معين���ة ولي����س لإدارة الدول �أي ت�أثير عل���ى تكوين المحكمة ، فالدول لا تختار الق�ض���اة ولا 
يمكنها �أن ترف�ض وجود قا�ض من الق�ض���اة في المحكمة �أثناء عر�ض ق�ض���ية تهمهم ، وم�ش���كلة �إن�شاء 
محكمة دولية للعدل عر�ض���ت ونوق�ش���ت �أم���ام م�ؤتمر لاهاي 1899 و1907 وبذل���ت �آنذاك محاولات 
لإن�ش���اء محكم���ة دولية لكن ذلك لم ي����ؤد على �أية نتيجة واعتر�ض���ت الدول الم�ش�ت�ركة في الم�ؤتمرين 

م�شكلة تمثيل الدول داخل الجهاز الق�ضائي المقترح.

في  المنعقد  ال�سلم  م�ؤتمر  �أثناء  جديد  من  الم�شكلة  تدار�س  وقع  الأولى  العالمية  الحرب  وبعد 

باري�س،وبالفعل ن�صت المــادة )14(من عهد الع�صبة على ت�أ�سي�س لجنة من فقهاء القانون لكتابة 

للعدل وجعل  الدائمة  الدولية  المحكمة  و�سميت  المحكمة  ،ف�أحدثت  للمحكمة  الأ�سا�سي  النظام 

مقرها لاهاي ،و�أ�صبحت تمار�س ن�شاطها عام 1922،وكانت تتكون من 15 قا�ضيا.

وبع���د الح���رب العالمية الثانية وقع ت�أ�س���ي�س منظم���ة الأمم المتحدة ون�ص ميثاقها عل���ى �إيجاد جهاز 
ق�ضائي �سمى محكمة العدل الدولية ،وجعل مقره في لاهاي،وقد �أ�س�ست المحكمة الجديدة على نف�س 

الأ�س�س التي كانت تقوم عليها المحكمة ال�سابقة.

 وين����ص البن���د 95 من ميث���اق الأمم المتحدة على �أن محكمة العدل الدولية تكون الجهاز الق�ض���ائي 
الرئي�سي للمنظمة، والنظام الأ�سا�سي للمحكمة يكون جزءا لا يتجز�أ من ميثاق الأمم المتحدة ، فكل 
دول���ة تنظ���م �إلى منظمة الأمم المتحدة ت�ص���بح بذلك طرفا موقعا على النظام الأ�سا�س���ي للمحكمة 
والدول التي لم تنظم �إلى الأمم المتحدة عليها �أن توقع على النظام الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولية 
وتتعه���د بم���ا جاء به م���ن التزامات وهذا بالفعل ما حدث بالن�س���بة ل�سوي�س���را و�إمارة لي�شتن�ش���تاين 
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،وتتك���ون المحكمة من 15 قا�ض���يا يقع انتخابهم لمدة 9 �س���نوات من طرف مجل����س الأمن والجمعية 
العام���ة للأمم المتحدة ويعاد انتخاب ثلث الأع�ض���اء كل 3 �س���نوات، و ين�ص النظام الأ�سا�س���ي على 
ان���ه يمك���ن تعيين قا�ض خا�ص في حال���ة ما �إذا لم يكن هناك قا�ض من جن�س���ية احد �أطراف النزاع 
، كما ين�ص على عدم وجود قا�ض���يين من جن�س���ية واحدة في المحكمة، وتنتخب المحكمة رئي�س���ا لها 
ونائب للرئي�س لمدة ثلاثة �س���نوات ، ويتمتع ق�ض���اة المحكمة بما يتمتع به الدبلوما�سيين من ح�صانات 

وامتيازات.)1(

ثالثا : نطاق البحث :- 

�إن نطاق البحث يدور حول الطرق الق�ض���ائية لت�س���وية النزاعات الدولي���ة )محكمة العدل الدولية( 
فهي هيئة ق�ضائية دولية دائمة ،مهمتها الف�صل في المنازعات الدولية على �أ�سا�س من القانون.

ويت�ض���ح كذلك �إن محكمة العدل الدولية محكمة جديدة ولي�س���ت ا�ستمرارا للمحكمة الدائمة للعدل 
الدولي���ة ،وان بن���ي نظامها على نظام الأ�سا�س���ي له���ذه المحكمة.)2( وعندم���ا �أراد المجتمع الدولي 
�إن�ش���اء منظم���ة دولية جدي���دة ،على اثر الحرب العالمية الثانية، باتت الحاجة ملحة �أي�ض���ا لإن�ش���اء 
محكمة كو�س���يلة لحل المنازعات الدولية بالطرق ال�س���ليمة .لذا �أن�شئت محكمة العدل الدولية كفرع 
من فروع الأمم المتحدة و�س���يكون نطاق البحث مق�ص���ور على درا�سة محكمة العدل الدولية ،كمثال 

على تدخل محكمة دولية لحل نزاع دولي بطريقة ملزمة لأطرافه.)3(

رابعا : �إ�شكالية البحث :-

فالح���الات الت���ي تم اللجوء فيها �إلى محكم���ة العدل الدولية  تعتبر مح���دودة بالنظر �إلى حجم وكم 
المنازعات الموجودة على ال�صعيد الدولي،ويرجع ذلك لعدة �أ�سباب منها :-

- تم�س���ك الدول الدائم ب�أهداب �س���يادتها وا�س���تقلالها، الأمر الذي يجعلها تعتقد �إن �إعطاء الغير 
�سلطة �إلزامها يتعار�ض مع ذلك.

- قد تدفع �أهمية الم�س���ائل المتنازع عليها، في بع�ض الأحوال ،الدول �إلى عدم عر�ض���ها على محكمة 
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العدل الدولية.

- ت�س���تند بع�ض المنازعات �إلى مطالبات لا تجد لها �س���ندا في القانون القائم فعلا �أو تطالب بتغييره 
ومراجعته، مما يعنى عدم �إمكانية حلها من الناحية القانونية بوا�سطة جهاز ق�ضائي.

- �أخيرا يعنى ا�شتراط �ضرورة موافقة كل �أطراف النزاع على طرحه �أمام محكمة العدل الدولية

   )وه���و مب���د�أ م���ن مبادئ القانون الدولي المعا�ص���ر( �إن ج���زء كبيرا من المنازع���ات الدولية لا يتم 
طرحه فعلا �إمامها ،ب�س���بب عدم توافر موافقة طرف �أو �أكثر من الإطراف المعنية،�إذ يدفع الحذر 

والاحترا�س الأ�شخا�ص القانونية المعنية �إلى عدم اللجوء �إلى و�سيلة الق�ضاء الدولي.

1- د/ غازي ح�س���ن �ص���بار يني ، الوجيز في مبادئ القانون الدولي العام ،ط 3، دار الثقافة للن�ش���ر 
والتوزيع،عمان، �سنة2009 ف، �ص 84-83

2- د/ ر�ش���اد ع���ارف ال�س���يد ، القان���ون ال���دولي الع���ام في ثوب���ه الجديد،دائ���رة المكتب���ة الوطني���ة 
،2001ف،2001،�ص218.

3- د/احم���د �أبو الوف���ا ،القانون الدولي والعلاقات الدولية ،دار النه�ض���ة العربية ،عمان ،2006ف 
،�ص41

خام�سا : مناهج البحث :- 

بالنظر �إلى طبيعة البحث والهدف منه �سوف اتبع في ذلك المنهجين الو�صفي والتحليلي، وذلك عن 
طريق تجميع المعلومات من خلال الكتب والمراجع العلمية المتعلقة بمو�ضوع البحث .

وانهينا البحث بالخاتمة تت�ضمن �أهم النتائج والتو�صيات .

�ساد�سا : خطة البحث :- 

ت�أ�سي�س���ا عل���ى ما تقدم ،ر�أيت �أن اق�س���م البحث �إلى مبحثين رئي�س���يين ون�أم���ل �أن �أوفق في �أن يجمع 
خيوطها ن�سق علمي واحد وفيما يلي الخيوط الرئي�سية للخطة :-
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المبحث الأول

ماهية محكمة العدل الدولية

المطلب الأول : �إن�شاء محكمة العدل الدولية وتنظميها

- ن�ش�أت محكمة العدل الدولية

- مفهوم محكمة العدل الدولية

- تنظيم المحكمة التي تطبقها محكمة العدل الدولية

المطلب الثاني : محكمة العدل الدولية من الناحية الوظيفية ) اخت�صا�صات المحكمة (

- الاخت�صا�ص الق�ضائي للمحكمة

- الاخت�صا�صي الإفتائي �أو الا�ست�شاري

المبحث الثاني

�إجراءات محكمة العدل الدولية و�أمثلتها

المطلب الأول

محكمة العدل الدولية من الناحية الإجرائية ) الإجراءات �أمام المحكمة (

- القواعد القانونية التي تطبقها المحكمة

- قرار الحكم وتنفيذه ) �أحكام المحكمة (

المطلب الثاني

�أمثلة لق�ضاء محكمة العدل الدولي
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المبحث الأول

ماهية محكمة العدل الدولية

المطلب الأول : �إن�شاء محكمة العدل الدولية وتنظميها

- ن�ش�أت محكمة العدل الدولية

- ماهية محكمة العدل الدولية

- تنظيم المحكمة التي تطبقها محكمة العدل الدولية

- ن�ش�أت محكمة العدل الدولية

 �أن�ش����أت محكم���ة العدل الدولية ICJ بموجب ميثاق الأمم المتح���دة في 2 .6 . 1945 واعتمد نظامها 
الأ�سا�س���ي في �س���ان فران�سي�س���كو في الوقت الذي اعتمد فيه ميثاق المنظمة وعد جزءا لا يتجز�أ منه 
ون�ص���ت المادة 14 من ميثاق الع�ص���بة على �إن�شائها وكلفت مجل�س الع�ص���بة و�ضع م�شروع نظام لها 
وعين المجل�س لجنة من الم�شرعين اجتمعت في �صيف العام 1920 في مدينة لاهاي وو�ضعت م�شروعا 
وافق عليه المجل�س ثم الجمعية العمومية قبل نهاية العام المذكور وقبيل اندلاع الحرب العالمية الثانية 
كان نظ���ام المحكم���ة قد حظي بت�ص���ديق 50 دولة ولم تنظم الولايات المتحدة ولا الاتحاد ال�س���وفيتي 

�إليه.

وكان���ت المحكمة هيئة ق�ض���ائية دائم���ة مكونة من 15 قا�ض���يا وكان المجل�س والجمعية ي�ش�ت�ركان في 
اختيار الق�ض���اة وكان الت�ص���ويت يجري في كل من الهيئتين بالأكثرية، وعند الخلاف بينهما كانت 
ت�ش���كل لجنة خا�صة مكونة من ثلاثة �أع�ض���اء من كل منهما يعهد �إليها بحل الخلاف ،وحر�صا على 
ا�س���تقلالية المحكمة لم يترك نظامها للحكومات �أمر تر�ش���يح الق�ض���اة، بل عهد بذلك �إلي المحكمة 
الدائمة وت�شبه ال�شروط التي يجب توافرها في الق�ضاة والأمور التي تت�صل بمدة تعيينهم ووظائفهم 
تل���ك الت���ي تحدثنا عنها لدى دار�س���تنا لمحكم���ة العدل الدولية ، ويمكننا بالن�س���بة �إلي اخت�ص���ا�ص 
المحكم���ة تكرار ما ذكرناه ب�ص���دد اخت�ص���ا�ص المحكمة الراهنة ، اخت�ص���ا�ص اختياري في الأ�ص���ل 
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ووظيفة ق�ضائية و�أخرى ا�ست�شارية و�صدر عن المحكمة مابين عام 1920 وعام 1940 واحد وثلاثون 
حكما و�سبعة وع�شرون ر�أيا ا�ست�شاريا من الق�ضايا ال�شهيرة التي ف�صلت فيها المحكمة .

وح�ي�ن �أراد المجتم���ع ال���دولي �إن�ش���اء محكمة دولية جدي���دة على اثر الح���رب العالمي���ة الثانية باتت 
الحاجة ملحة �أي�ض���ا لإن�ش���اء محكمة كو�س���يلة لحل المنازعات الدولية بالطرق ال�سليمة، لذا �أن�شئت 
محكمة العدل الدولية كفرع من فروع الأمم المتحدة، ويكاد يكون نظامها الأ�سا�سي هو ذات النظام 
الأ�سا�س���ي للمحكمة الدائمة للعدل الدولي ، كما �أن مقرها هو نف�س مقر المحكمة ال�س���ابقة )مدينة 
لاهاي بهولندا( و�إن كانت المحكمة تملك حق الانعقاد ومبا�شرة وظائفها في �أي مكان �آخر كلما ر�أت 

ذلك منا�سبا . 

- ماهية محكمة العدل الدولية

ن�ص���ت الم���ادة 92 منه عل���ى �أن: “ محكمة الع���دل الدولية هي الأداة الق�ض���ائية الرئي�س���ية )للأمم 
المتحدة( وتقوم بعملها وفق نظامها الأ�سا�سي الملحق بهذا الميثاق، وهو مبني على النظام الأ�سا�سي 

للمحكمة الدائمة للعدل الدولي، ويعتبر جزءا لا يتجزءا من هذا الميثاق” 

وين�ص البند 95 من ميثاق الأمم المتحدة على �أن: “ محكمة العدل الدولية تكون الجهاز الق�ض���ائي 
الرئي�سي للمنظمة، والنظام الأ�سا�سي للمحكمة يكون جزءا لا يتجز�أ من ميثاق الأمم المتحدة ، فكل 
دول���ة تنظ���م �إلي منظمة الأمم المتحدة ت�ص���بح بذلك طرفا موقعا على النظام الأ�سا�س���ي للمحكمة 
والدول التي تنظم �إلي الأمم المتحدة عليها �أن توقع على النظام الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولية”  

- تنظيم المحكمة التي تطبقها محكمة العدل الدولية

�أولا : ت�شكيل المحكمة :- 

تن�ص المــادة )2( من النظام الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولية على ما يلي :

الخلقية  ال�صفات  ذوي  الأ�شخا�ص  من  ينتخبون  م�ستقلين  ق�ضاة  من  المحكمة  هيئة  “ تتكون 
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،�أو  الق�ضائية  المنا�صب  ارفع  في  للتعيين  المطلوبة  للم�ؤهلات  بلادهم  في  الحائزين  العالية 

الم�شرعين الم�شهود لهم بالكفاية في القانون الدولي وكل هذا بغ�ض النظر عن جن�سيتهم” ووفقا 

للفقرة)1( من المــادة )3( تت�ألف المحكمة من خم�سة ع�شر ع�ضوا ولا يجوز �أن يكون بها �أكثر من 

ع�ضو واحد من رعايا دولة بعينها.

ويقوم بانتخاب الأع�ض���اء الجمعية العامة ومجل�س الأمن لمدة ت�س���ع �س���نوات ويجوز �إعادة انتخابهم 
ويجرى انتخاب عادي لخم�سة ق�ضاة كل ثلاث �سنوات.

ويراعي في التعيين التمثيل الجغرافي للدول الأع�ضاء في الأمم المتحدة حيث تن�ص المادة التا�سعة من 
النظام الأ�سا�س���ي على انه “ينبغي �أن يكون ت�أليف الهيئة في جملتها كفيلا بتمثيل المدنيات الكبرى 
والنظ���م القانونية الرئي�س���ية في العالم وهي النظام الانلكو�سك�س���وني والنظام اللاتيني وال�ش���ريعة 

الإ�سلامية والنظام الا�شتراكي ونظاما �أمريكيا اللاتينية و�آ�سيا.

ويحرم على القا�ض���ي �أن ي�ش���غل �أية وظيفة �سيا�س���ية �أو �إدارية �أو �أن ي�ش���تغل ب�إح���دى المهن ، كذلك 
لا يجوز �إن يعمل كوكيل �أو محام �أو م�ست�ش���ار في �أية ق�ض���ية �أو �أن يف�ص���ل في ق�ض���ية �سبق له �أن كان 
وكيلا عن احد �أطرافها �أو م�ست�ش���ارا له �أو محاميا �أو �س���بق عر�ضها عليه ب�صفته ع�ضوا في محكمة 
وطنية �أو دولية �أو لجنة تحقيق �أو �أيه �ص���فة �أخرى ، ويتناول كل ع�ض���و من الأع�ض���اء المحكمة راتبا 
�س���نويا ويتقا�ض���ى الرئي�س ونائب الرئي�س مكاف�أة خا�ص���ة وتعفى الرواتب والمكاف�آت من ال�ض���رائب 
كاف���ة )م32(،وتتحمل الأمم المتحدة م�ص���روفات المحكمة على الوج���ه الذي تقرره الجمعية العامة 
)م33( وللق�ض���اة ح�صانات وامتيازات ل�ضمان ا�ستقلالهم في �أداء وظائفهم )م19( ومقر المحكمة 
لاه���اي اح���دي مدن هولن���دا غير �أنها ت�س���تطيع �أن تعقد جل�س���اتها في مكان �آخ���ر عندما ترى ذلك 

منا�سبا)م22( .

ثانيا : المتقا�ضون �أمام المحكمة :- 

لل���دول وحدها الح���ق في �أن تكون �أطرافا في الدع���اوي التي ترفع للمحكم���ة )م1/34( من النظام 
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الأ�سا�س���ي للدول  الأطراف في النظام الأ�سا�س���ي للمحكمة الحق في �أن تتقا�ض���ى �أمام هذه المحكمة 
ويحدد مجل�س الأمن ال�ش���روط التي يجوز بموجبها ل�س���ائر الدول الأخرى �أن تتقا�ضى �أمام المحكمة 
،وذلك مع مراعاة الأحكام الخا�ص���ة الواردة في المعاهدات المعمول بها على انه لا يجوز بحال و�ض���ع 

تلك ال�شروط بكيفية تخل بالم�ساواة بين المتقا�ضين �أمام المحكمة )م1/35و2(.

وم���ن هذه الن�ص���و�ص يتبن لنا ب�أن الأفراد لا يج���وز لهم المثول �أمام المحكمة �إلا �إن حماية م�ص���الح 
ه�ؤلاء يمكن �أن تتم وفقا لقواعد الحماية الدبلوما�سية .

ووفقا للمادة 96 من ميثاق الأمم المتحدة يكون » لآي من الجمعية العامة �أو مجل�س الأمن �أن يطلب 
�إلى محكمة العدل الدولية �إفتاءه ب�أي م�س����ألة قانونية ول�س���ائر فروع الهيئة والوكالات المتخ�ص�ص���ة 
المرتبطة بها ، ممن يجوز �أن ت�أذن لها الجمعية العامة بذلك في �أي وقت �أن تطلب �أي�ضا من المحكمة 

�إفتاءها فيما يعر�ض لها من الم�سائل القانونية الداخلة في نطاق �أعمالها » .

-: The Jurisdiction Of The Court ثالثا : ولاية المحكمة

ت�ض���منت المواد من 34 �إلى 38 من النظام الأ�سا�س���ي للمحكمة �شرحا وافيا لاخت�صا�صها ، ولا يحق 
لغير الدول �أن تكون �أطرافا في ق�ض���ايا �أمام المحكمة ، وتملك الدول الم�ش�ت�ركة في النظام الأ�سا�سي 
للمحكمة التقا�ض���ي مبا�شرة �أمامها ، وت�شمل هذه الدول جميع الأع�ضاء في الأمم المتحدة ، وكذلك 
الدول غير الأع�ض���اء في الأمم المتحدة التي تنظم �إلى النظام الأ�سا�س���ي للمحكمة بال�ش���روط التي 
تحدده���ا الجمعية العامة للأمم المتحدة بناء على تو�ص���ية مجل�س الأم���ن ،�أما الدول الأخرى )التي 
هي لي�س���ت �أع�ضاء للأمم المتحدة ولم تنظم �إلى النظام الأ�سا�سي للمحكمة( فلا ت�ستطيع الالتجاء 
�إلى المحكمة �إلا ب�ش���روط يحددها مجل�س الأمن “على انه لا يجوز بحال و�ض���ع تلك ال�شروط بكيفية 

تخل بالم�ساواة بين المتقا�ضين �أمام المحكمة” 

المطلب الثاني : محكمة العدل الدولية من الناحية الوظيفية ) اخت�صا�صات المحكمة (

- الاخت�صا�ص الق�ضائي للمحكمة 
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- الاخت�صا�ص الإفتائي �أو الا�ست�شاري 

اخت�صا�صات المحكمة

لمحكمة العدل الدولية اخت�صا�صان : الأول : اخت�صا�ص ق�ضائي ، وهو �إ�صدار الأحكام في المنازعات 
التي تعر�ضها عليها الدول ، والثاني : اخت�صا�ص �إفتائي ، وهو �إبداء الر�أي في الم�سائل القانونية التي 

تعر�ض عليها من �أجهزة الأمم المتحدة.

- الاخت�صا�ص الق�ضائي للمحكمة: 

�أن تكون �أطرافا في  �أن للدول وحدها  تن�ص المــادة )1/34( من النظام الأ�سا�سي للمحكمة على 

الدعوى التي ترفع المحكمة .

كما �أن ولاية محكمة العدل الدولية في الأ�صل ولاية اختيارية ، �أي قائمة على ر�ضا جميع المتنازعين 
بعر�ض نزاعهم عليها للنظر والف�صل فيه، وهكذا لا يجوز للأفراد والجماعات والوحدات ال�سيا�سية 
م���ن غير الدول طلب التقا�ض���ي �أمام محكمة العدل الدولية ، �أما بالن�س���بة للدول التي لها الحق في 

اللجوء �إلى المحكمة فهي :

- الدول الأع�ضاء في الأمم المتحدة بو�صفهم �أطرافا في النظام الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولية .

- ال���دول من غير �أع�ض���اء الأمم المتح���دة التي تنظم �إلى نظام المحكمة ب�ش���روط تحددها الجمعية 
العامة لكل حالة بناء على تو�صية مجل�س الأمن )المادة 93 من ميثاق الأمم المتحدة ( .

- الدول التي لا تتمتع بع�ضوية المحكمة �إذا ما قبلت ال�شروط التي ي�ضعها مجل�س الأمن لعر�ض نزاع 
تكون هي طرفا فيه على المحكمة .

- وللمحكمة اخت�صا�ص الف�صل في المنازعات القانونية التي تحليها عليها الدول في الأحوال  الآتية :
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- حالة اتفاق �أطراف النزاع على عر�ضه على المحكمة .

- قبول الأطراف “ الاخت�صا�ص الإجباري “ للمحكمة .

- حالة معاهدة تت�ضمن ن�صا يقرر وجوب �إحالة المنازعات المتعلقة بتطبيقها على المحكمة .

�أ- الاخت�صا�ص الاختياري للمحكمة

�إن ولاي���ة محكمة العدل الدولية في الف�ص���ل في المنازعات الدولية ه���ي ولاية اختيارية ، بحيث يكون 
قبول الدول الأع�ض���اء لعر�ض النزاع على المحكمة �شرطا �أوليا لتقرير ولايتها ، وهذه الولاية لا تمتد 
لغير ما تتفق الدول على �إحالته �إليها �سواء عند قيام النزاع �أو قبله ، وقد بينت المادة  ) 36/ف1( 
من النظام الأ�سا�سي ذلك ب�أن “ ت�شمل ولاية المحكمة جميع الق�ضايا التي يرفعها �إليها الخ�صوم كما 
ت�ش���مل الم�سائل المن�صو�ص عليها ب�صفة خا�ص���ة في ميثاق الأمم المتحدة �أو في المعاهدات والاتفاقات 

المعمول بها “ .

وق���د كان هن���اك اتجاه �أو محاولة لجعل اخت�ص���ا�ص المحكمة �إجباريا بالن�س���بة لل���دول الإطراف في 
نظامها الأ�سا�س���ي وفيم���ا يخت�ص بالمنازعات ذات ال�ص���فة القانونية �إلا �إن ه���ذه المحاولة لم تنجح 

واكتفى بتقرير الولاية الاختيارية .

ب- الاخت�صا�ص الإجباري للمحكمة 

يكون لمحكمة العدل الدولية اخت�صا�ص �إجباري في الأحوال التالية :

- �إذا ت�ضمنت معاهدة �أو اتفاقية ن�صا يقرر الاخت�صا�ص الإجباري للمحكمة .

- �إذا �صدر ت�صريح من جانب الدول بقبول الاخت�صا�ص الإجباري للمحكمة .

وهذا ما �أ�شارت �إليه المــادة )36ف2( من النظام الأ�سا�سي للمحكمة �أن “ للدول التي هي �أطراف 

في هذا النظام الأ�سا�سي �أن ت�صرح في �أي وقت ، ب�أنها بذات ت�صريحها هذا وبدون حاجة �إلى اتفاق 

خا�ص تقر للمحكمة بلاويتها الجبرية في نظر جميع المنازعات القانونية التي تتعلق بالم�سائل 
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التالية :

1 - تف�سير معاهدة من المعاهدات .

2 - �أية م��سألة من م�سائل القانون الدولي .

3 - تحقيق واقعة من الوقائع التي ثبتت �إنها كانت خرقا لالتزام دولي .

4 - نوع التعوي�ض المترتب على خرق التزام دولي . 

ولا تكون ولاية المحكمة جبرية في هذه الحالات �إلا �إذا كان �أطراف النزاع من الدول التي �س���بق لها 
قب���ول الولاي���ة الجبرية ، بمعنى ان���ه لا يكفي �أن يكون �أطراف النزاع من الدول التي �س���بق لها قبول 

الولاية ، بل يجب �أن يكون جميع �أطراف النزاع من الدول التي لها قبول هذه الولاية  . 

- الاخت�صا�ص الإفتائي �أو الا�ست�شاري للمحكمة 

لمحكمة العدل الدولية �إلى جانب اخت�صا�صها الق�ضائي ، اخت�صا�ص �إفتائي �أ�شار �إليها ميثاق الأمم 
المتحدة وف�صلها النظام الأ�سا�سي للمحكمة يخولها �سلطة الإفتاء ب�إ�صدار �آراء ا�ست�شارية في الم�سائل 
القانوني���ة بن���اءا على طلب من الجمعية العام���ة �أو مجل�س الأمن ، ويج���وز للأجهزة الأخرى للأمم 
المتح���دة والمنظمات المتخ�ص�ص���ة �أن تق���دم طلبا للفتوى �إلى المحكمة �إذا �أج���ازت لها ذلك الجمعية 
العامة وقد �أجازت الجمعية العامة للعديد من �أجهزة الأمم المتحدة  طلب �أراء ا�ست�ش���ارية �إلا �إنه لا 

يكون للدول بناءا على ذلك طلب �أراء ا�ست�شارية من المحكمة .

و�إذا كانت هذه الفتاوى عبارة عن �آراء ا�ست�ش���ارية فللجهة التي تطلبها مطلق الحرية في �إتباعها �أو 
الأعرا����ض عنها ، بمعنى �أنها لا تتمتع بو�ص���ف الإلزام وان تمتعت بق���وة �أدبية كبيرة، ومن الملاحظ 
عل���ى �أن العم���ل يجري في الأمم المتحدة عل���ى احترام هذه الفتاوى وعلى الالت���زام بها كما لو كانت 

ملزمة بحيث اكت�سيت في الواقع قوة لا تقل عملا عن قوة الأحكام الملزمة . )1(

ويتميز الاخت�صا�ص الإفتائي للمحكمة بالآتي :
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- �أن المحكمة لي�ست ملزمة ب�إ�صدار �آراء ا�ست�شارية ، بل لها الامتناع عن ذلك متى ر�أت �أن طبيعتها 
الق�ض���ائية تحتم عليها ذلك على �إن المحكمة باعتبارها الجهاز الق�ض���ائي الرئي�سي للأمم المتحدة 
تراع���ى دائم���ا عدم الامتناع عن �إ�ص���دار مث���ل هذه الآراء لم�س���اعدة المنظمات الدولي���ة على القيام 

بوظائفها .

- يج���ب �أن ي�ص���در طلب الر�أي الا�ست�ش���اري عن الجمعي���ة العامة �أو مجل�س الأمن ول�س���ائر الفروع 
الأخ���رى ل�ل��أمم المتحدة ، وكذلك للوكالات الدولية المتخ�ص�ص���ة �أن تطلب هذا الر�أي ، ب�ش���رط �أن 
ت�أذن لها الجمعية العامة للأمم المتحدة بذلك ) تجدر الإ�شارة �أن ال�سكرتارية هي الجهاز الرئي�سي 

الوحيد في الأمم المتحدة الذي لم ت�سمح له الجمعية العامة بطلب ر�أي ا�ست�شاري (.

معنى ذلك انه لا يجوز للكائنات القانونية الآتية طلب ر�أي ا�ست�شاري :

�أ- الأفراد العاديون : �إذا لي�س لهم التقدم �إلي المحكمة لطلب ر�أي ا�ست�شاري .

ب- الدول : كذلك لا يمكن للدول طلب �آراء ا�ست�شارية من المحكمة .

- يجب �أن ين�ص طلب الر�أي الا�ست�شاري على م��سألة قانونية .  
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المبحث الثاني
�إجراءات محكمة العدل الدولية و�أمثلتها

المطلب الأول : محكمة العدل الدولية من الناحية الإجرائية )�إجراءات المحكمة(

- القواعد القانونية التي تطبقها المحكمة 

- قرار الحكم وتنفيذه ) �أحكام المحكمة ( 

الإجراءات �أمام المحكمة

ترفع الدعوى �أمام المحكمة �أما ب�إبلاغ اتفاق الطرفين �إحالة النزاع �إليها للم�سجل )في حالة ما يكون 
اخت�صا�ص���ها اختياريا( و�أما بطلب ير�س���ل �إلي الم�سجل من �إحدى الدولتين المتنازعتين )في حالة ما 

�إذا كانت ولاية المحكمة جبرية( ، وفي كلتا الحالتين يجب تعيين مو�ضوع النزاع وبيان المتنازعين .

وعلى م�سجل المحكمة �أن يعلن الطلب فورا �إلي ذوي ال�ش�أن ، كما يخطر به �أع�ضاء الأمم المتحدة عن 
طريق الأمين العام ، وكذلك يخطر به �أي دولة �أخرى لها وجه في الح�ضور �أمام المحكمة .

) المادة 40 ( .

ويمثل �أطراف النزاع وكلاء عنهم ، ولكل منهم �أي ي�س���تعين بم�ست�ش���ار �أو بمحامين ، وتنظر الدعوي 
في جل�س���ات علانية ما لم تقرر المحكمة خلاف ذلك من تلقاء نف�س���ها �أو بناء على طلب الخ�ص���وم ، 
وتتم المناق�ش���ة في الدعوى بالتبادل المذكرات الكتابية والمرافعات ال�شفوية ولغات المحكمة الر�سمية 
هي الفرن�س���ية �أو الانجليزية ، ولها �أن ت�س���مح با�ستعمال لغة �أخرى لمن يطلب ذلك من المتقا�ضين ) 

المادة 39( .

وللمحكمة �أن ت�سمع �شهادة من ترى �سماع �شهادتهم ، ولها �أن ت�ستعين بالخبراء ، كما �أن لها �إن كان 
هن���اك ما يدعو �إلى ذلك �أن تقرر اتخاذ �أية �إجراءات م�ؤقتة من الواجب اتخاذها لحفظ حقوق �أي 
م���ن الفرق�ي�ن .وفى الحالة يبلغ فورا �أطراف الدعوى ومجل�س الأمن نب�أ التدابير التي يرى اتخاذها  
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)المادة 41( ولاية دولة ترى �أن لها �ص���الحا قانونيا يمكن �أن ي�ؤثر فيه الحكم الق�ض���ية �أن تطلب �إلى 
المحكمة دخولها في الدعوى وتف�صل المحكمة في هذا الطلب وفقا لما يتراءى لها 

)المادة 62(.

و�إذا تخلف احد الخ�صوم عن الح�ضور �أو عجز عن الدفاع عن مدعاه ،كان للطرف الأخر �إن يطلب 
�إلى المحكمة �أن تق�ضى له بطلباته،وعلى المحكمة قبل �أن تجيب هذا الطلب �أن تثبت من �إن لها ولاية 
الق�ض���اء في النزاع المطروح �أمامها ومن �أن دعوى الخ�ص���م الحا�ض���ر تقوم على �أ�سا�س �صحيح من 

حيث الواقع والقانون )المادة 53(.

-  القواعد القانونية التي تطبقها المحكمة:

تن�ص المادة 38 من النظام الأ�سا�سي على ما ي�أتي :

1 - وظيف���ة المحكم���ة �أن تف�ص���ل في المنازعات التي ترف���ع �إليها وفقا لأح���كام القانون الدولي ،وهى 
تطبق في هذا ال�ش�أن.

) �أ ( الاتفاقات الدولية العامة والخا�ص���ة التي ت�ض���ع قواعد معترف بها �ص���راحة من جانب الدول 
المتنازعة .

)ب( العادات الدولية المرعية ، المعتبرة بمثابة قانون دل عليه تواتر الا�ستعمال .

)ج( مبادئ القانون التي �أقرتها الأمم المتمدنة .

)د( �أحكام المحاكم ومذاهب كبار الم�ؤلفين في القانون العام في مختلف الأمم ، ويعتبر هذا �أو ذاك 

م�صدرا احتياطيا لقواعد القانون ، وذلك مع �صراعات �أحكام المــادة )59( .

2 - لا يترتب على الن�ص المتقدم ذكره �أي �إخلال بما للمحكمة من �س���لطة الف�ص���ل في الق�ضية وفقا 
لمبادئ العدل والإن�صاف متى وافق �أطراف الدعوى على ذلك » .
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وتعني هذه العبارة في التطبيق الانكلو - �سك�س���وني » تطبيق مبادئ العدل الطبيعي » ، لكن بالن�سبة 
�إلى محكمة العدل الدولية ف�إنها تعني �أن المحكمة ت�ستطيع ا�ستخدام حكمها حتى لو كان ذلك يعني 

تجاهل قواعد القانون بغية الو�صول �إلى قرار من�صف .  

يراع���ي �أن وظيف���ة المحكمة هي تطبي���ق القانون ال���دولي ، ولي�س خلقه ، لذلك ف�إن���ه في حالة وجود 
نق����ص في القانون ، فان المحكمة قد ترف�ض الف�ص���ل في الن���زاع ، و�إن كانت المحكمة لديها ، في هذا 
الخ�ص���و�ص ، مت�س���ع من الم�صادر التي تمكنها من الا�س���تناد �إلي قواعد قانونية ، خ�صو�صا ا�ستنادا 

�إلي المبادئ العامة للقانون .  

-  قرار الحكم وتنفيذه )�أحكام المحكمة(:

ما �أن تنتهي الإجراءات ال�شفوية �أمام المحكمة يعلن رئي�س ختام المرافعة وتن�سحب المحكمة للمداولة 
في الحكم وتكون مداولات المحكمة �س���را يحجب عن كل �إن�س���ان ، وتف�صل المحكمة في جميع الم�سائل 
بر�أي الأكثرية من الق�ض���اة الحا�ض���رين و�إذا ت�ساوت الأ�ص���وات ، يكون �صوت الرئي�س ) �أو القا�ضي 

الذي يقوم مقامه ( مرجحا للجانب الذي يتواجد فيه .

ويبين الحكم الأ�سباب التي بني عليها ، ويت�ضمن �أ�سماء الق�ضاة الذين ا�شتركوا في �إ�صداره ، ويتلى 
جل�س���ة علنية ، �إلا �أن الحكم لي�س له قوة ملزمة �إلا بالن�س���بة لمن �ص���در بينهم وفي خ�ص���و�ص النزاع 
الذي ف�ص���ل فيه ) فالحكم �إذن له قوة الأمر المق�ض���ي بين �أطراف  ذات النزاع فقط ويكون الحكم 

نهائيا غير قابل للا�ستئناف �إلا انه عند المنازعة في معناه �أو في مدلوله ، تقوم المحكمة بتف�سيره 

بناء على طلب �أي طرف من �أطرافه كذلك لا يقبل التما�س �إعادة النظر في الحكم �إلا ب�سبب تك�شف 
واقع���ة حا�س���مة في الدعوى كان يجهلها عند �ص���دور الحكم كل من المحكم���ة والطرف الذي يلتم�س 
�إعادة النظر على �ألا يكون جهل هذا الأخير راجعا �إلى �إهمال منه ، ويجوز للمحكمة �أن توجب العمل 
بالحك���م الذي �أ�ص���درته قبل �أن تبد�أ في �إجراءات �إعادة النظر وعل���ى �أية حال يجب تقديم التما�س 
�إعادة النظر خلال �ستة �أ�شهر على الأكثر من تاريخ تك�شف الواقعة الجديدة ، ولا يجوز تقديمه بعد 

انق�ضاء ع�شر �سنوات من تاريخ الحكم .
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ولا يكون للحكم قوة الإلزام �إلا بالن�سبة لمن �صدر بينهم وفي خ�صو�ص النزاع الذي ف�صل فيه بالذات 
) المادة 59 ( 

�أما بالن�سبة لتنفيذ الحكم فقد ن�صت المادة 94 من ميثاق الأمم المتحدة على ما ي�أتي :

1 -  يتعهد كل ع�ض���و من �أع�ض���اء » الأمم المتحدة » �إن ينزل على حكم محكمة العدل الدولية في �أية 
ق�ضية يكون طرفا فيها .

2 - �إذا امتنع احد المتقا�ض�ي�ن في ق�ض���ية ما عن القيام بما يفر�ض���ه عليه حكم ت�ص���دره » المحكمة » 
فللطرف الآخر �أن يلجا �إلي مجل�س الأمن ، ولهذا المجل�س �إذا ر�أى �ضرورة لذلك ، �أن يقدم تو�صياته 

�أو ي�صدره بالتدابير التي يجب اتخاذها لتنفيذ هذا الحكم  .

المطلب الثاني :�أمثلة لق�ضاء محكمة العدل الدولية

ف�ص���لت المحكمة الدائمة للعدل الدولي منذ �إن�ش���ائها في عدد كبير من المنازعات والم�سائل الدولية ، 
وقد بلغ عدد ما �أ�صدرته من �أحكام حتى قيام حرب العالمية الثانية �سنة 1939 ثلاثين حكما مع عدد 

مماثل من الفتاوى وما يقرب من ع�شرين �أمرا �إداريا .

�أما محكمة العدل الدولية التي ت�أ�س�س���ت مع الأمم المتحدة فقط نظرت حتى الوقت الحا�ض���ر ب�أكثر 
من �سبعين ق�ضية وف�صلت فيها بالإ�ضافة �إلى �أكثر من ع�شرة ق�ضايا معرو�ضة الآن على المحكمة مع 

�أكثر من ع�شرين من الفتاوى وعدد غير قليل من الأوامر .

ومن الق�ضايا ال�شهيرة التي ف�صلت فيها هذه المحكمة هي : 

ق�ضية قناة كورفو

) الحكم ال�صادر في 9 ابريل 1949(

ن�ش����أت ق�ض���ية قناة كورفو ) المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلندا ال�ش���مالية - �ألبانيا ( عن 
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�أحداث وقعت في 22 اكتوبر1946 في م�ض���يق كورفو ، فقد ارتطمت مدمرتان بريطانيتان ب�ألغام في 
المياه الألبانية ولحقت بهما �أ�ضرار بما في ذلك فقدان �أرواح ، ولج�أت المملكة المتحدة بادئ ذي بدء 
�إلي مجل�س الأمن للأمم المتحدة الذي �أو�صى بقرار م�ؤرخ في 9 ابريل 1947 ب�أن تعر�ض الحكومتان 
النزاع على المحكمة وبناء على ذلك قدمت المملكة المتحدة طلبا �إلي المحكمة اعتر�ض���ت �ألبانيا على 
مقبوليته ) �إلا �أن المحكمة �أعلنت في حكمها ال�ص���ادر في 25 مار�س 1948 �أن لديها الولاية للنظر في 
الق�ضية ( ثم عادت ووافقت على عر�ض المو�ضوع على المحكمة وابرم الطرفان اتفاقا خا�صا في نف�س 
تاريخ �ص���دور حكم المحكمة �أي في 25 مار�س 1948 ، يلتم�س���ان فيه من المحكمة �أن ت�ص���در حكمها 

ب�ش�أن الم�سائل التالية :

- هل تقع م�سئولية التفجيرات على �ألبانيا ، وهل يقع عليها واجب دفع التعوي�ض ؟

- ه���ل انتهكت المملكة المتح���دة القانون الدولي ب�أفعال بحريتها في المي���اه الألبانية . �أولا يوم حدوث 
التفجيرات وثانيا يومي 12 و13 نوفمبر1946 عندما قامت بتنظيف الم�ضيق ؟ 

و�أعلنت المحكمة في حكمها بالن�سبة للم��سألة الأولى ب�أغلبية 11 �صوتا مقابل 5 �أن الم��سؤولية تقع على 
�ألبانيا ، وفيما يتعلق بالم�س����ألة الثانية �أعلنت ب�أغلبية 14 �صوتا مقابل 2 �أن المملكة المتحدة لم تنتهك 
ال�سيادة الألبانية في 22 �أكتوبر ولكنها �أعلنت بالإجماع �أنها انتهكت تلك ال�سيادة في 12 و13 نوفمبر 
وان ه���ذا الإع�ل�ان هو بحد ذاته تعوي����ض كاف وفيما يتعلق بالمطالبة بالتعوي����ض فيما يخ�ص رجال 
البحري���ة ت���رى المحكم���ة �أن الوثائق المقدمة من حكومة المملكة المتحدة ت�ش���كل �إثبات���ا كافيا ، لذلك 
�أ�صدرت المحكمة حكمها ل�صالح ادعاء المملكة المتحدة وق�ضت بان تدفع �ألبانيا لذلك البلد تعوي�ضا 

مجموعه 947  843 جنيها �إ�سترلينيا . 
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التعوي�ض عن الأ�ضرار المتكبدة في خدمة الأمم المتحدة

) الفتوى ال�صادرة في 11 ابريل 1949 (

�أحيلت الم�س���الة المتعلقة بالتعوي�ض عن الأ�ض���رار المتكبدة في خدم���ة الأمم المتحدة �إلى المحكمة من 
قبل الجمعية العامة للأمم المتحدة ) قرار الجمعية العامة الم�ؤرخ في 3 دي�س���مبر 1948 ( بال�ص���يغة 

التالية : 

“ �أولا - في حالة تعر�ض وكيل للأمم المتحدة في �أدائه لواجباته �ضرر في ظروف تقع فيها م��سؤوليتها 
عل���ى عاتق دولة ما ، هل يكون لدى الأمم المتحدة بو�ص���فها منظم���ة ، الأهلية لان تقيم دعوى دولية 
�ض���د الحكومة الم�س����ؤولة �ش���رعية كانت �أو فعلية بغية الح�ص���ول على التعوي�ض الم�ستحق عن �أ�ضرار 

لحقت ) �أ ( بالأمم المتحدة ، ) ب ( بالمت�ضرر �أو بالأ�شخا�ص الم�ستحقين بوا�سطته ؟

ثانيا - في حالة ما �إذا كان الرد على النقطة الأولى ) �أ ( بالإيجاب ، كيف يمكن التوفيق بين الدعوى 
المرفوع���ة من الأمم المتحدة وما قد يكون هناك من حقوق للدولة التي يكون المت�ض���رر احد رعاياها 

؟ “ 

�إذا كانت  �أقامت المحكمة فارقا بين ما  �أ ( والم��سألة الأولى ) ب (  فيما يتعلق بالم��سألة الأولى ) 

الم��سألة  على  بالإجماع  المحكمة  وردت   ، تكن  لم  و�إذا  المتحدة  الأمم  في  ع�ضوا  الم�س�ؤولة  الدولة 

الأولى ) �أ ( بالإيجاب ، �أما فيما يتعلق بالم��سألة الأولى ) ب ( فقد ر�أت المحكمة ب�أغلبية �وصتا 

�أن للمنظمة الأهلية لرفع دعوى دولية �وساء كانت الدولة الم�س�ؤولة ع�ضوا في الأمم  مقابل 7 

المتحدة �أو لم تكن ، و�أخيرا فيما يتعلق بالنقطة الثانية ر�أت المحكمة ب�أغلبية 10 �أ�وصات مقابل 

5 �أن الأمم المتحدة عندما ترفع دعوى بو�صفها منظمة للح�وصل على تعوي�ض عن �ضرر لحق 

بوكيلها ، فلي�س ب�إمكانها فعل ذلك �إلا �إذا ا�ستندت دعواها على الإخلال بالتزامات واجبة لها، 

واحترام هذه القاعدة من ��شأنه عادة �أن يحول دون تعار�ض دعوى الأمم المتحدة وما قد يكون 
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لدولة جن�سية الوكيل من الحقوق.
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ق�ضية اللجوء

) الحكم ال�صادر في 20 نوفمبر 1950 (

يعود �أ�ص���ل ق�ض���ية اللجوء بين كولومبيا وبيرو �إلى وقت منح ال�س���فير الكولومبي في ليما اللجوء �إلي 
ال�سيد فيكتور را�ؤول �أيادي لا توري ، وكان رئي�س حزب �سيا�سي في بيرو هو حزب “ التحالف الثوري 

لل�شعب الأمريكي “ وكان ع�صيان ع�سكري قد قام في بيرو ورفعت دعوى على �أيادي 

لاتوري بتهمة التحري�ض على الع�صيان و�إدارته وقد بحثت عنه ال�سلطات البيرووية ولكن دون جدوى 
وبعد منح اللجوء له طلب ال�سفير الكولومبي في ليما �أن يعطى �أيادي لا توري الذي اعتبر انه ارتكب 
مخالف���ة �سيا�س���ية �أما المرور لمغادرة البلاد ، ورف�ض���ت ذلك حكومة بيرو مدعي���ة �أن �أيادي لا توري 
كان ق���د ارتكب جرائم عادية ولي�س له حق التمتع بميزات اللجوء ونظرا لعدم تمكن الحكومتين من 
الو�ص���ول �إلي اتفاق ، طرحا على المحكمة بع�ض الأ�س���ئلة حول النزاع بينهما ووردت هذه الأ�سئلة في 
طلب مقدم من كولومبيا ودعوى م�ضادة �إقامتها بيرو ، و�أعلنت المحكمة في حكمها ال�صادر ب�أغلبية 
14 �ص���وتا مقاب���ل اثن�ي�ن �أن لي�س لكولومبيا الحق في �أن تحدد من جان���ب واحد وعلى نحو يلزم بيرو 
طبيعة الإ�ساءة و�أعلنت ب�أغلبية 15 �صوتا مقابل �صوت واحد �إن حكومة بيرو لي�ست ملزمة بمنح �أمان 
المرور للاجئ ، ومن ناحية �أخرى رف�ض���ت المحكمة ب�أغلبية 15 �صوتا مقابل �صوت واحد ادعاء بيرو 
بان �أيادي لا توري متهم بارتكاب جرائم عادية ، ولاحظت المحكمة �إن التهمة الموجهة �ضد �أيادي لا 
توري هي تهمة الع�ص���يان الع�سكري والع�صيان الع�سكري لا ي�شكل بحد ذاته جريمة عادية ، و�أخيرا 
ر�أت المحكمة ب�أغلبية 10 �أ�ص���وات مقابل 6 ودون �أن تنتقد موقف ال�س���فير الكولومبي في ليما ، انه لم 
ت�ستوف متطلبات اللجوء وفقا لأحكام المعاهدات ذات ال�صلة بالأمر عندما ا�ستقبل ال�سفير �أيادي لا 
توري بل �إن اللجوء ح�سب تف�سير المحكمة لاتفاقية هافانا لا يمكن �أن ي�شكل عقبة في طريق الدعوى 
التي ترفعها ال�سلطات القانونية العاملة وفقا للقانون و�إن هذا الإعلان هو بحد ذاته تعوي�ض كاف . 
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تدابير م�ؤقتة

) الأمر ال�صادر في 15 دي�سمبر 1979 (

بتاري���خ 19 نوفم�ب�ر 1979 رفع���ت الولايات المتحدة دعوى على �إيران في ق�ض���ية ت�س���بب بها الو�ض���ع 
في �س���فارتها في طهران وقن�ص���ليتها في تبريز و�ش�ي�راز ، �إلقاء القب�ض على موظفيها الدبلوما�سيين 
والقن�صليين في طهران واثنين �آخرين من رعايا الولايات المتحدة في الوقت نف�سه قد طلبت الإ�شارة 
بتدابير م�ؤقتة ، ف�أ�صدرت المحكمة بالإجماع �أمرا ي�شير بتدابير م�ؤقتة م�ؤداها ، ريثما تتخذ المحكمة 

قرارا نهائيا في الق�ضية المتعلقة بموظفي الولايات المتحدة الدبلوما�سيين والقن�صليين ما يلي : 

) �أ ( 1- عل���ى حكوم���ة جمهورية �إيران الإ�س�ل�امية �أن تكفل في الحال �إعادة مبنى �س���فارة الولايات 
المتح���دة ومق���ر ال�س���فير والمكاتب القن�ص���لية �إلى حوزة �س���لطات الولايات المتحدة وتحت �إ�ش���رافها 
الخال�ص ، وعليها �أن ت�ض���من حرمتها والحماية الفعالة له���ا وفقا لما تن�ص عليه المعاهدات النافذة 

بين الدولتين ، والقانون الدولي العام .

2- على حكومة جمهورية �إيران الإ�سلامية �أن تكفل فورا ودون �أي ا�ستثناء �إطلاق �سراح جميع رعايا 
الولايات المتحدة المحتجزين �أو كانوا محتجزين في �س���فارة الولايات المتحدة �أو في وزارة الخارجية 
في طه���ران ، �أو اخ���ذوا رهائن في �أماكن �أخ���رى و�أن توفر له�ؤلاء الأ�ش���خا�ص الحماية الكاملة وفقا 

لأحكام المعاهدات النافذة بين البلدين وللقانون الدولي العام .

3 - على حكومة جمهورية �إيران الإ�سلامية �أن توفر من تلك اللحظة لكافة موظفي الولايات المتحدة 
الدبلوما�سيين والقن�صليين كامل الحماية والامتيازات والح�صانات التي تحق لهم في ظل المعاهدات 
النافذة بين الدولتين وفي ظل القانون الدولي العام ، بما في ذلك الح�ص���انة من �أي �أ�ش���كال الولاية 

الق�ضائية الجنائية وحرية مغادرة �إقليم �إيران وت�سهيلاتها .

) ب ( - على حكومة الولايات المتحدة الأمريكية وحكومة جمهورية �إيران الإ�س�ل�امية �ألا تتخذا �أي 
�إج���راء وان تكف�ل�ا عدم اتخاذ �أي �إجراء يمكن �إن يزيد التوتر بين البلدين �س���وءا �أو ي�ص�ي�ر النزاع 

القائم بين البلدين �أ�صعب حلا .
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الق�ضية المتعلقة بموظفي اللاويات المتحدة الدبلوما�سيين والقن�صليين في طهران

) الحكم ال�صادر في 24 مايو 1980 (

قررت المحكمة في حكمها في الق�ض���ية المتعلقة بموظفي الولايات المتحدة الدبلوما�سيين والقن�صليين 
في طهران : 

1 - �أن �إيران قد �أخلت ولا زالت تخل بالتزامها تجاه الولايات المتحدة .

2 - و�أن هذا الإخلال تترتب عليه م��سؤولية �إيران .

3 - و�أن عل���ى حكوم���ة �إيران �أن تطلق فورا �س���راح رعايا الولايات المتح���دة الذين �أخذوا رهائن و�أن 
ت�ضع مبنى ال�سفارة بيد الدولة القائمة بالحماية .

4 -  و�أنه لا يجوز �إبقاء �أي واحد من موظفي الولايات المتحدة الدبلوما�سيين �أو القن�صليين في �إيران 
وتعري�ضه لأي �شكل من �أ�شكال الإجراءات الق�ضائية �أو للا�شتراك فيها على اعتبار �أنه �شاهد .

5 -  و�أن �إيران ملزمة بالتعوي�ض عن الأ�ضرار التي لحقت بالولايات المتحدة .

6 - و�أن �شكل هذا التعوي�ض ومقداره تقررهما المحكمة ، ما لم يتفق الطرفان على ذلك . 

انطباق التزام الدخول في تحكيم بموجب الفرع 21 من اتفاق مقر الأمم المتحدة المعقود في 26 

يونيو 1947

) الفتوى ال�صادرة في 26 ابريل 1988 (

جاء طلب الجمعية العامة للأمم المتحدة الفتوى من المحكمة نتيجة للو�ضع الذي تطور بعد توقيع 

قانون مكافحة الإرهاب ، الذي اعتمده الكونغر�س في الولايات المتحدة الأمريكية في �ش���هر دي�س���مبر 
1987 ، وه���و قانون كان موجها ب�ش���كل خا�ص �ض���د منظمة التحرير الفل�س���طينية و�أعلن ، في جملة 
�أمور ، �أو �أن من غير القانوني �إن�شاء �أو �إبقاء مكتب للمنظمة داخل حدود الولاية الق�ضائية للولايات 
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المتحدة ، وبذلك كان القانون يتعلق على وجه الخ�ص���و�ص بمكتب بعثة المراقب عن منظمة التحرير 
الفل�س���طينية ل���دى الأمم المتحدة ، الذي �أن�ش���ئ في نيوي���ورك بعد �أن منحت الجمعي���ة العامة مركز 
المراقب لمنظمة التحرير الفل�س���طينية في عام 1974 واعت�ب�ر الأمين العام للأمم المتحدة �إن الإبقاء 
على المكتب يقع في �إطار اتفاق المقر المعقود مع الولايات المتحدة في 26 يونيو 1947 و�أ�شارت الجمعية 
العامة �إلي تقارير قدمها الأمين العام عن ات�صالات ومحادثات �أجراها مع حكومة الولايات المتحدة 
بغية الحيلولة دون �إغلاق مكتب منظمة التحرير الفل�سطينية وطرحت على المحكمة ال��سؤال التالي :  

: في �ض���وء الوقائ���ع التي يوردها تقرير الأمين العام ، هل تعت�ب�ر الولايات المتحدة الأمريكية كطرف 
في الاتفاق المعقود بين الأمم المتحدة والولايات المتحدة الأمريكية ب�ش�أن مقر الأمم المتحدة ، ملزمة 

بالدخول في تحكيم وفقا للفقرة 21 من الاتفاق “ .

�أولا : النتائج :-

- يمكن اللجوء �إلى محكمة العدل الدولية لحل كافة المنازعات الدولية.

- فم���ن الناحية تعتبر المحكمة الق�ض���ائية م�س���تقلة عن �إطراف النزاع من حي���ث تكوينها ،كما �أنها 
تتميز بالدوام من ناحية �أخرى.

- كذلك ت�سير المحكمة وفقا لقواعد �إجرائية لا دخل لإرادة الإطراف المتنازعة في وجوده )كقاعدة 
عامة( 

- و�إنها تطبق قواعد مو�ضوعية لح�سم النزاع لا يحددها ب�صفة مطلقة �أطراف النزاع.

- وقد تم النظر �إلى �إن�ش���اء ق�ض���اء دولي دائم على �إن من �ش���انه ت�شجيع قيام نظام دولي قائم على 
�أ�سا�س من القانون.
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ثانيا : التو�صيات :-

تجدر الإ�شارة �إلى �إن تحقيق في �أي جهاز ق�ضائي ،بما في ذلك محكمة العدل الدولية ،يقت�ضى توافر 
�أربع عنا�صر حتى ت�ستطيع المحكمة حل �أي نزاع دولي يعر�ض عليها :-

_ عن�صر تنظيمي �أو د�ستوري يتمثل في الن�صو�ص التي تحكم ن�شاط هذا الجهاز ،وبالن�سبة لمحكمة 
العدل الدولية يتمثل ذلك �أ�سا�سا في النظام الأ�سا�سي واللائحة الداخلة للمحكمة ون�صو�ص الميثاق.

_�ضرورة وجود هيكل �سليم ،يتعلق بت�شكيل المحكمة،وق�ضائها،والدوائر التي يمكن لها تكوينها.

_ يج���ب الاهتم���ام بالعن�ص���ر الوظيف���ي ،والذي يتمثل �أ�سا�س���ا في اخت�ص���ا�ص المحكم���ة ومدى هذا 
الاخت�صا�ص.

_ عن�ص���ر تعاوني �أو علائقي، يتجلى في روح التعاون التي يظهرها �أطراف �أية ق�ض���ية في علاقاتها 
بالمحكم���ة ، وذلك بتقديم كل �أنواع الم�س���اعدة التي تمكنها من �إ�ص���دار حكمه���ا بطريقة عادلة وبما 

ي�سمح لها بمعرفة كل خبايا وظروف الق�ضية ،لتق�ضى وهى على علم بكل ذلك. 

هذه �أهم النتائج والتو�ص���يات التي تو�ص���لت �إليها ، من خلال هذا البحث الذي يدور حول الق�ض���اء 
الدولي المتمثل في حل م�ش���كلة النزعات الدولية بالطرق الق�ض���ائية) محكمة العدل الدولية ( ومن 
الم�سلم به �أن �إقامة ال�سلم والأمن الدوليين على �أ�س�س ثابتة وم�ستقرة تتطلب �إيجاد الأجهزة القادرة 
على الت�صدي لت�سوية المنازعات الدولية بالو�سائل ال�سلمية ، وتج�سيدا لذلك تم �إن�شاء جهاز ق�ضائي 
دولي عرف با�س���م ) محكمة العدل الدولية ( لتحل محل المحكمة الدائمة للعدل الدولي التي كانت 

قائمة في نطاق ع�صبة الأمم .
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ملحق خا�ص

محكمة العدل الدولية

ق�ض���ية بين جمهورية �آداريا )المدعى وجمهورية بوبيا، ومملكة كازاليا، وكومونويلث دينغوث، ودولة 
�إيفريم، ومملكة فينبار )المدعى عليهم(

تم تقديمها �إلى محكمة العدل الدولية 

حول الخلافات بين الدول 

فيما يتعلق بالإتحاد الروتياني

تم تقديمها �إلى المحكمة ب�شكل م�شترك في 15 �أيلول 2006

تبليغ م�شترك موجه �إلى دائرة الت�سجيل في المحكمة:

لاهاي في 15 �أيلول 2006 

نياب���ةً ع���ن جمهورية �آداريا )»المدع���ي«(، وجمهورية بوبيا، ومملكة كازالي���ا، وكومونويلث دينغوث، 
ودول���ة �إيف���ريم، ومملكة فينبار )المدعى عليهم(، و�إ�س���تناداً �إلى �أحكام الم���ادة 40 )1( من النظام 
الأ�سا�سي لمحكمة العدل الدولية، ي�شرفنا �أن ننقل �إليكم ن�سخة �أ�صلية من الق�ضية ليتم ت�سليمها �إلى 
محكم���ة العدل الدولية حول الخلافات بين المدعي والمدعى عليهم حول الإتحاد الروتياني، والموقعة 

في �شيكاغو، ولاية �إلينوي، الولايات المتحدة الأمريكية، في 1 �أيلول 2006. 

�س���فير جمهورية �آداريا لدى مملكة الأرا�ض���ي المنخف�ضة �سفير جمهورية بوبيا لدى مملكة الأرا�ضي 
المنخف�ضة

�سفير مملكة كازاليا لدى مملكة الأرا�ضي المنخف�ضة �سفير كومونويلث دينغوث لدى مملكة الأرا�ضي 
المنخف�ضة
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�س���فير دولة �إيفريم لدى مملكة الأرا�ض���ي المنخف�ض���ة �س���فير مملك���ة فينبار لدى مملكة الأرا�ض���ي 
المنخف�ضة

ق�ضية

تم ت�سليمها �إلى محكمة العدل الدولية من قبل

جمهوري���ة �آداريا، وجمهوري���ة بوبيا، ومملكة كازاليا، وكومونويلث دينغ���وث، ودولة �إيفريم، ومملكة 
فينبار 

حول الخلافات بينهم والمتعلقة بالإتحاد الروتياني 

�إن �آداريا، وبوبيا، وكازاليا، ودينغوث، و�إيفريم، وفينبار

�إذ تدرك الخلافات النا�شئة بينها حول الإتحاد الروتياني وق�ضايا اخرى؛

و�إذ تعترف ب�أن الأطراف ذات ال�صلة لم تتمكن من ت�سوية خلافاتها عن طريق التفاو�ض؛

و�إذ ترغب في تعريف الق�ضايا التي �سيتم ت�سليمها �إلى محكمة العدل الدولية؛ 

لذا ف�إن الأطراف قد تو�صلت �إلى رفع هذه الق�ضية: 

المادة 1

تقوم الأطراف بت�س���ليم الم�س���ائل التي تت�ض���منها هذه الق�ضية )�إ�ض���افةً �إلى الإي�ضاحات التي �ستلي 
ذلك( �إلى محكمة العدل الدولية وفقاً للمادة 40 )1( من النظام الأ�سا�سي للمحكمة. 

المادة 2

�أ‌( �إن المحكم���ة مطالبةٌ ان تتخذ قراراً حول الق�ض���ية �إ�س���تناداً �إلى قواعد ومب���ادئ القانون الدولي 
العام، وكذلك �أية معاهدات قابلة للتطبيق. 

ب‌( �إن المحكم���ة مطالبة كذل���ك بتحديد العواقب القانونية، ب�ض���منها حق���وق وواجبات الأطراف، 
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والتي تن�ش�أ من حكمها الذي �سي�صدر حول الم�سائل التي تت�ضمنها هذه الق�ضية. 

المادة 3

‌�أ( �س���يتم تنظيم جميع الم�س���ائل الإجرائية والقواعد وفق �أحكام القواعد الر�س���مية لم�س���ابقة فيليب 
�سي. جي�سوب للمحاكم الت�شبيهية للقانون الدولي لعام 2007. 

‌ب( تطالب الأطراف المحكمة ب�أن ت�ص���در �أمراً حول وجوب �أن تت�ضمن المرافعات المكتوبة المذكرات 
المقدم���ة من جميع الأطراف وبتاريخ لا يتعدى التاريخ المحدد في الجدول الر�س���مي لم�س���ابقة فيليب 

�سي. جي�سوب للمحاكم الت�شبيهية للقانون الدولي لعام 2007.

المادة 4

‌�أ( تقب���ل الأطراف ب�أي حكم ي�ص���در م���ن المحكمة على �أنه نهائي ومُلزِم لهم و�س���يتم تنفيذه ب�أكمله 
وبح�سن نية. 

‌ب( تدخل الأطراف بعد النطق ب�أي حكم، في مفاو�ضات حول �سبل تنفيذه. 

وبن���اءً على ما تقدم، ف�إن الموقعين، والذين هم مفو�ض���ون بالتوقيع، ق���د قاموا بالختم والتوقيع على 
هذه الق�ضية المقدمة. 

كُتب في �ش���يكاغو، ولاية �إلينوي، الولايات المتحدة الأمريكية، في الأول من �أيلول 2006، بثلاثة ن�س���خ 
باللغة الإنكليزية. 

�س���فير جمهورية �آداريا لدى مملكة الأرا�ض���ي المنخف�ضة �سفير جمهورية بوبيا لدى مملكة الأرا�ضي 
المنخف�ضة

�سفير مملكة كازاليا لدى مملكة الأرا�ضي المنخف�ضة �سفير كومونويلث دينغوث لدى مملكة الأرا�ضي 
المنخف�ضة
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�س���فير دولة �إيفريم لدى مملكة الأرا�ض���ي المنخف�ض���ة �س���فير مملك���ة فينبار لدى مملكة الأرا�ض���ي 
المنخف�ضة

**ق�ضية**

جمهورية �آداريا �ضد جمهورية بوبيا، ومملكة كازاليا، وكومونويلث دينغوث، ودولة �إيفريم، ومملكة 
فينبار

فيما يتعلق بالإتحاد الروتياني

1. �إنّ جمهوريةَ �آداريا )المدعي في هذه الق�ض���يةِ( هي دولة نامية ذات حكومة ديمقراطية برلمانية. 
عل���ى الرغم من �أن �إقت�ص���ادِ �آدراي���ا يعتمد تقليدياً على المزارعِ الخا�ص���ةِ ال�ص���غيرة، �إلا �أن قِطاعاً 
�ص���ناعياً �س���ريع النمو قد ظهر في ال�سنواتِ الأخيرةِ ، بقيادة عِدّة م�ش���اريع رئي�سية مملوكة للدولة. 
يبلغ تعداد �سكان �آداريا حوالي 40 مليوناً من القومية الآدارية ومليونين من القومية ال�سوفية. يعي�ش 
ال�سوفيون في ال�شمال الغربي من البلاد، ولديهم لغة وموروث ثقافي يختلفان عما يمتلكه الآداريون.

2. �إن ال�س���وفيون هم نا�س معزولين يُحكم �أ�س���لوب حياتهم بالتم�سّ���ك الحرفي بن�صو�ص���هم الدينيةِ 
التقليدي���ةِ. وه���م مقاوم���ون جداً لأي تغيير تقني �أو �إجتماعي ولا يُ�ش���اركون ب�ش���كل ع���ام في الحياةِ 
الإقت�صاديةِ ال�سائدةِ في �آداريا. يعمل جميع ال�سوفيين تقريباً في انتاج الم�صنوعات المنـزلية والزراعة 
القروية. وتنح�صر علاقاتهم الإقت�صادية بالعالم الخارجي تقريباً ببيع المنتجات اليدوية الفلكلورية 

الم�صنوعة من المنتجات الزراعية الفائ�ضة. 

3. بعد �أن اكت�شف البرلمان الآداري انه من الم�ستحيل على ال�سوفيين �أن ي�ستمروا في حياتهم التقليدية 
في هذا العالم المتطور �إذا لم يح�صلوا على نوع من الم�ساعدة الحكوميـة، قام البرلمان في عام 1975 
ب�إقـ���رار ت�ش���ريعـات حمايـة ال�س���وفيين The Sophian Protection Acts» (SPA(  . وقد قدمت 
ت�ش���ريعات حماية ال�س���وفيين SPA �إعاناتٍ مالية ومنافع لل�سكان ال�س���وفيين، ب�ضمنها �إعانات مالية 
مبا�شرة تُدفع �إلى الأعمال ال�صغيرة والمملوكة من قبل �أفراد، �إ�ضافةً �إلى خ�صم كبير في �أ�سعار الماء 

والكهرباء المزودة من قِبل م�ؤ�س�سات الدولة.
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4. �إن جمهورية بوبيا، ومملكة كازاليا، وكومونويلث دينغوث، ودولة �إيفريم، ومملكة فينبار )المدعى 
عليهم في هذه الق�ضية( هي خم�سة دول متجاورة، متقدمة �إقت�صادياً، ديمقراطية ومتعددة الأعراق. 
وتعدّ جمهورية بوبيا هي الدولة الوحيدة التي لها حدود م�شتركة مع �آداريا. في عام 1964، ومن �أجل 
تبني المزيد من التعاون الإقت�ص���ادي وتعزيز الوحدة ال�سيا�س���ية فيما بينه���ا، قامت بوبيا، وكازاليا، 

. )Rotian Union (RU ودينغوث، و�إيفريم، وفينبار ب�إن�شاء الإتحاد الروتياني

 TRU)  Treaty Establishing the Rotian( 5. لقد مهّدت معاهدة �إن�ش���اء الإتحاد الروتي���اني
Union لإن�ش���اء �أربع���ة �أجه���زة تابع���ة للإتحاد الروتي���اني RUوه���ي: البرلمان، المجل����س، اللجنة، 

والمحكمة العليا. يتكون البرلمان من 100 ع�ضو، يتم �إنتخابهم ب�شكل مبا�شر من قبل مواطني الدول 
الأع�ض���اء. ويتك���ون المجل�س من ممثل واحد لكل حكومة من حكومات الدول الأع�ض���اء. �أما اللجنة، 
الت���ي يتكون �أع�ض���ا�ؤها من رئي�س و�أربع���ة وزراء، فهي الجهاز التنفيذي. وتحدد المعاهدة �س���لطات 
وتكوين هذه الأجهزة والأجهزة الاخرى، ب�ضمنها المحكمة العليا. ويمكن الإطلاع على ن�ص المعاهدة 

المعدل في الملحق 1  المرفق طيّاً.

6. �إن مقدمة معاهدة �إن�شاء الإتحاد الروتياني TRU  ت�شير �إلى ان جميع الأطراف الخم�سة ت�سعى 
�إلى �إ�ض���فاء قدر كبير من الحكم الذاتي وال�س���لطة على الإتحاد الروتياني RU، مع �إعطاء المجل�س 
�سلطة �سَنّ الت�شريعات لتو�سيع �أهداف الإتحاد. وخ�سب ما قاله رئي�س الجل�سة الختامية للمفاو�ضات 

في 3 حزيران 1964 :

“�إن ال���دول الخم�س���ة الم�ؤ�سِ�س���ة ترى �أن الإتح���اد الروتياني  هو لي�س مجرد تحالف لدول م�س���تقلة، 
و�أن معاهدة الإتحاد هي لي�س���ت معاهدةً �إعتيادية. حيث ي�ش���كل هذا الإتحاد نظاماً قانونياً جديداً 
للقان���ون الدولي، والذي تخلت من �أجله الدول الأع�ض���اء عن بع�ض حقوقها ال�س���يادية، ولو �أن ذلك 
الأمر يخ�ض���ع ل�ش���روط محددة بدقة. ويفر�ض قانون الإتحاد �إلتزامات على الدول الأع�ض���اء ب�شكل 
مبا�ش���ر ويعطي حقوقاً للدول الأع�ض���اء ب�شكل مبا�ش���ر، وكذلك الأمر بالن�س���بة لرعايا هذه الدول، 

ولم�ؤ�س�سات الإتحاد.
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7. قامت كل دولة من الدول الخم�س الم�ؤ�سِ�س���ة للإتحاد بت�ص���ديق معاهدة �إن�شاء الإتحاد الروتياني 
TRU ح�س���ب الأ�ص���ول، والتي دخلت حيز التنفي���ذ في 1 كانون الث���اني 1966. وقامت جميع الدول 

الخم�سة بتعديل د�ساتيرها، حيث �أ�ضافت كل دولة المادة التالية:

“ يمكن منح ال�س���لطة الت�ش���ريعية، والتنفيذية، والق�ضائية �إلى م�ؤ�س�سات دولية عن طريق معاهدة 
م�ص���دقة ح�س���ب الأ�صول. �إن ت�شريعات مثل هذه الم�ؤ�س�سات �س���يكون لها ال�سلطان القانوني في �إطار 
النظام القانوني الوطني كما لو كانت هذه الت�شريعات �صادرةً عن القوانين الوطنية ذات ال�صلة.”

8. ق���ام الإتح���اد الروتي���اني RU في غ�ض���ون الأعوام الخم�س���ة والع�ش���رين التي تلت ذلك، بو�ض���ع 
�أ�س����س �سيا�س���ات الإتحاد، المتمثلة بقوانين وطنية في مجالات متعددة، من �ضمنها: الزراعة، و�صيد 
الأ�سماك، والنقل، والتعدين. وفي المنا�سبات النادرة التي رف�ضت فيها �إحدى الدول الأع�ضاء �إعطاء 
ال�س���لطان القانوني الكامل لقانون �أ�ص���دره الإتحاد الروتياني RU بال�ش���كل المنا�س���ب، ف�إن اللجنة 
ا�س���تدعت الدولة المخالفة �أمام المحكمة العليا للإتحاد الروتياني RU، والتي وجهت الدولة الع�ض���و 
ب����أن تق���وم بتطبيق قانونه���ا الوطني. وفي جميع الحالات الم�ش���ابهة، قامت الدول���ة في نهاية المطاف 

ب�إجراء التغيير اللازم. 

9. ق���ام الإتح���اد الروتي���اني RU ب�إلغاء جميع الحواج���ز التجارية والتعرف���ات الكمركية بين الدول 
الخم�سة الأع�ضاء، مما خلق فعلياً منطقة تجارة حرة. وقد ن�سق الإتحاد العلاقات الإقت�صادية بين 
دوله الأع�ض���اء من جانب، والدول الاخرى من جانبٍ �آخر. وفي عام 1971، و�ضع الإتحاد الروتياني 
RU “تعرفة كمركية خارجية م�ش�ت�ركة” على جميع الب�ض���ائع التي تدخل المناطق الكمركية للدول 

 World الخم�سة الأع�ضاء. كل دولة من الدول الأع�ضاء هي ع�ضو �أي�ضاً في منظمة التجارة العالمية
Trade Organization (WTO( منذ بدء �أعمالها، وقبل ذلك كانت جانباً متعاقداً في الإتفاقية 

 )General Agreement on Tariffs and Trade (GATT العامة للتجارة والتعرفة الكمركية
من���ذ الخم�س���ينات. وفي عام 1997، �إن�ض���م الإتحاد الروتياني RU �أ�ص���الةً عن نف�س���ه �إلى منظمة 
التجارة العالمية WTO . وتقوم لجنة الإتحاد الروتياني RU بدور فاعل في تمثيل م�ص���الح الإتحاد 
والدول الأع�ضاء فيه، وتلج�أ الدول الأع�ضاء �إلى الإتحاد الروتياني RU في الق�ضايا المتعلقة بمنظمة 

 .WTO التجارة العالمية
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10. لق���د كان الإتحاد الروتياني RU نجاحاً �إقت�ص���ادياً غير م�س���بوق بجمي���ع المقايي�س. فقد ظلت 
م�س���تويات البطالة والت�ض���خم منخف�ض���ةً للغاية، فيما �إرتفعت م�س���تويات الإنتاج ب�شكل كبير جداً، 
وتجاوزت الدول الأع�ضاء العديد من حالات الركود الإقت�صادي العالمية دون �أن تت�أثر �إلا قليلًا. وقد 
�أطلقت مجلة تايم في كانون الثاني 1988 على الإتحاد الروتياني RU لقب “رجل العام” و�أ�سمته بـ 

الخفية”.  العظمى  “القوة 

11. في عام 1991، بد�أت الدول الخم�س الأع�ضاء �سل�سلة من الم�ؤتمرات الهادفة �إلى �إن�شاء “�أوا�صر 
�أق���وى للإتحاد”. وكانـت نتـيجـة هـ���ذه اللقـاءات هـي �إتفـاقيـة تعـديـل معـاهـ���دة الإتحـاد الروتيـاني 
Convention Amending the Rotian Union Treaty (CARUT(  . �إن �إتفاقي���ة تعدي���ل 

معاهدة الإتحاد الروتياني  CARUT قد �س���هلت معاهدة �إن�شاء الإتحاد الروتياني TRU  وو�سعت 
كث�ي�راً من ق���درة م�ؤ�س�س���ات الإتحاد الروتي���اني RU. وعلى وجه الخ�ص���و�ص، ف����إن �إتفاقية تعديل 
معاهدة الإتحاد الروتياني  CARUT قد منحت الإتحاد الروتياني RU �س���لطة تن�س���يق العلاقات 
غ�ي�ر التجارية ب�ي�ن الدول الأع�ض���اء والآخرين، وكذلك �إ�س���تبدال عم�ل�ات الدول الأع�ض���اء بعملة 
روتيانية موحدة، وهي الـ “روتو”. وقد �ص���ادقت الدول الخم�س على �إتفاقية تعديل معاهدة الإتحاد 

الروتياني  CARUT، ودخلت حيز التنفيذ في 1 كانون الثاني 1993. 

12. �إن دور الإتحاد الروتياني RU في تن�س���يق ال�سيا�سات الخارجية للدول الأع�ضاء قد تو�سع كثيراً 
من���ذ �إقرار �إتفاقية تعديل معاهدة الإتحاد الروتياني  CARUT. ومثال على ذلك ما حدث في عام 
1995، عندم���ا كان الإتحاد الروتياني يفاو�ض على �إتفاقيات مع الولايات المتحدة الأمريكية والهند 
لت�أم�ي�ن الإع�ت�راف المتبادل بالأحكام الوطنية المدنية الخا�ص���ة بالأموال. وتم و�ض���ع هذه الإتفاقات 
ب�ص���يغة قانونية �ض���من قوانين الإتحاد الروتياني RU، �إ�ض���افةً �إلى �إتفاق���ات مماثلة تلت ذلك مع 
ع�شرات الدول الاخرى. وفي العام 2004، فاو�ضت ال�سيدة لين كينغا، رئي�سة لجنة الإتحاد الروتياني 
RU بنج���اح، م���ن �أجل التحرير الآمن لـ 40 من رعايا دول الإتح���اد الروتياني RU الذين احتجزوا 

كرهائن من قبل منظمة �شبه ع�سكرية في الخارج.

13. ومن���ذ �إن�ش���اء الإتح���اد الروتياني RU، تقدم���ت دولتان مر�ش���حتان بطلبات للع�ض���وية، وهما: 
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جمهوري���ة غيرا�س���يموف الديمقراطية، والتي لا ي���زال عليها الإيفاء بال�ش���روط المدرجة في �إتفاقية 
القبول؛ وجمهورية �آداريا.

 .RU 14. بتاريخ 2 كانون الأول 1995، قامت �آداريا بت�سليم اللجنة طلباً لع�ضوية الإتحاد الروتياني
وقد قامت اللجنة ب�إجراء تحقيقات �إ�س���تغرقت �أربع �س���نوات حول الإقت�صاد الآداري. وفي 16 كانون 

الأول 1999، �أعدت اللجنة تو�صيةً �إلى المجل�س. وقد تو�صلت التو�صية �إلى ما يلي:

�آداريا م�ؤهلة للع�ضوية في الإتحاد الروتياني RU �إذا ما قامت بالوفاء بعدة  �أن  اللجنة هو  ر�أي  “�إن 
�شروط. وعلى وجه الخ�صو�ص ف�إن على �آداريا �أن:

)1( تقليل الديون الم�ستحقة عليها للدول غير الأع�ضاء. 

)2( خ�صخ�صة الم�ؤ�س�سات المحتكرة من قبل الدولة، و

)3( �إنهاء الدعم المالي الحكومي للأعمال ال�صغيرة والمملوكة من قبل �أفراد.

وت���رى اللجنة ب����أن �آداريا هي قادرة على تحقي���ق هذه الأهداف وتهيب بالمجل�س �أن ي�ص���در تخويلًا 
بالمفاو�ضات حول �إتفاقية قبول.

15. في 1 �ش���باط 2000، �ص���ادق المجل�س بالإجماع على تو�صية اللجنة، ووجه اللجنة بالتفاو�ض على 
�إتفاقي���ة قب���ول مع �آداريا. وبعد 18 �ش���هراً من المفاو�ض���ات، في 1 ت�ش���رين الأول 2001، تو�ص���ل وفد 
من الإتحاد الروتياني RUبرئا�س���ـة وزيـر مـن اللجنـة، ووفـد �آداري برئـا�س���ـة وزيـر الخـارجيـة، �إلى 
�إتـفـاقـيـ���ة قـبـ���ول �آداريـ���ا Adarian Accession Agreement to the TRU (AAA( . وه���ي 
مرفقة طيّاً في الملحق 2 . وتم ت�ص���ديقها ح�س���ب الأ�ص���ول كمعاهدة من قبل �آداريا في 1 كانون الأول 

.2001

16. خلال مناق�ش���ات برلمان الإتحاد الروتياني RU، �أعرب بع�ض الأع�ض���اء عن قلقهم البالغ �إزاء 
الحالة المعي�ش���ية للأقلية ال�س���وفية في �آداريا. حيث قال �أحد الأع�ضاء: “�إننا لا نريد �آداريا �أن تت�أهل 
�إلى ع�ضوية الإتحاد الروتياني RU عن طريق جعل �شريحة �ضعيفة من الأقلية �أكثر فقراً و�ضعفاً”. 
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وقد حث البرلمان في ر�أيه الر�س���مي الذي �سلمه �إلى المجل�س على �إدراج متطلب الحماية الإقت�صادية 
والإجتماعية لل�س���وفيين �ضمن �إتفاقية قبول �آداريا AAA. وعلى كل حال، ف�إن الم�سودة النهائية من 
�إتفاقية قبول �آداريا AAA لم تت�ض���من �أي حكم من هذا القبيل، وقد �ص���ادق المجل�س بالإجماع على 
�إتفاقي���ة قبول �آداريا AAA دون تعديل في 20 كانون الأول 2001. وقد و�ض���عت �إتفاقية قبول �آداريا 
AAA ثلاث���ة �ش���روط لقبول �آداريا في الإتحاد الروتياني RU، وهي ذات ال�ش���روط التي ت�ض���منتها 

تو�صية اللجنة. وقد و�ضعت 1 ت�شرين الثاني 2005 كموعدٍ نهائي للإيفاء بال�شروط. 

17. قدّم رئي�س وزراء �آداريا، �أوغو�س���تو مي�س���مين، �إتفاقية قبول �آداريا AAA �إلى ال�ش���عب �ض���من 
خطابه ال�سنوي بتاريخ 15 كانون الثاني 2002، ملخ�صاً الإتفاقية على النحو التالي: 

تاريخ �آداريا النبيل، مليء بق�ص�ص ال�شرف والن�صر العظيم. ففي هذا اليوم �أقدم �إليكم �آخر  “�إن 
التحديات، التي تفتح ال�ص���فحة على الف�ص���ل العظيم الآتي في كتاب تاريخ �آداريا. �إن �إتفاقية قبول 
�آداريا AAA تحمل وعداً عظيماً لل�ش���عب الآداري. �إذ �س���تكون لدينا فر�ص���ة الإن�ض���مام �إلى الكتلة 
الإقت�ص���ادية الأقوى في العالم، وبذلك ف�إننا نرفع من �ص���وت �آداريا على الم�س���رح الدولي. وعلى كل 
حال، ف�إن الأمر �سيتطلب ت�ضحياتٍ من جميع الآداريين: �إذ �أن الأعمال ال�صغيرة لن يكون ب�إمكانها 
الإعتم���اد على الدعم المالي من الحكومة، ويجب عليها �أن تجد طرقاً اخرى للتناف�س في الاقت�ص���اد 
المعا�ص���ر؛ و�س���يكون لخ�صخ�ص���ة الم�ؤ�س�س���ات الكبرى المملوكة للدولة عواقب غير متوقعة؛ وقد يتم 

تقليل خدمات الدولة من �أجل تخفي�ض الديون الخارجية.

�إن �ش���روط القبول هي �ش���روط �ص���عبة، �إلا �أن الفوائد �س���تكون كبيرة. و�إنني �أعلم �أننا �س���ننجح في 
ق�ض���يتنا الم�شتركة. و�إن �أمتنا ت�شرق ب�أبهى �ص���ورة عندما تواجهها تحديات كبيرة. و�أمامنا �أقل من 
�أربع �سنوات، والوقت الآن يمر. وكما هو �إرث �أجدادنا، ف�إنني �أعلم �أن �شعبنا �سيقهر هذه التحديات 

ب�شجاعة و�أننا �سنقطف ثمار ع�ضوية الإتحاد الروتياني RU لأنف�سنا، ولأولادنا، ولأولاد �أولادنا.”

وق���د تم �إ�س���تقبال هذا الخطاب ب�ش���كل �إيجابي، وكان الدعم ال�ش���عبي لحكومة �آداري���ا كبيراً جداً. 
حيث �أو�ضحت �إ�ستطلاعات الر�أي الموثوقة �أن �أكثر من 90 % من ال�شعب الآداري يدعم الإنتماء �إلى 
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الإتحاد الروتياني RU، مع �أكثر من 75 % من اولئك الذين تم �إ�ستطلاع �آرائهم يُبدون “ثقةً قويةً” 
ب�أن تتمكن �آداريا من تنفيذ الأهداف الثلاثة.

18. بناءً على �إتفاقية قبول �آداريا AAA، فقد �أ�س����س الإتحاد الروتياني RU في 1 �ش���باط 2002 ما 
�س���مي بـ “المفو�ض���ية الدائمة للإتحاد الروتياني في جمهورية �آداريا” في عا�صمة �آداريا، �إيل�سا. وقد 
قام ال�س���يد �أوريا هيب، رئي�س المفو�ض���ية، بتقديم �أوراق �إعتماده �إلى رئي�س الوزراء ال�س���يد مي�سمين 
في حفل ع�ش���اء ر�س���مي يوم 5 �ش���باط. وقد �أعلن رئي�س الوزراء �أنه يتطلع “�إلى العمل عن قرب مع 
ال�س���يد هيب وموظفيه، كممثل�ي�ن للإتحاد الروتياني في �آداريا، نحو تطبيق �س���ريع لأهداف �إتفاقية 
قبول �آداريا AAA.” وقد تم بث حفل الع�ش���اء وملاحظات ال�س���يد مي�سمين عبر �شا�شات التلفزيون 

في �آداريا.

19. ت�ض���اءلت �ش���عبية �إتفاقية قب���ول �آداريا AAA والإتح���اد الروتياني RUب�ش���كل ملحوظ عندما 
اتخ���ذت الحكوم���ة الآدارية �إجراءاتٍ للإيفاء بال�ش���روط المفرو�ض���ة م���ن قبل �إتفاقية قب���ول �آداريا 
AAA. فقد قللت الحكومة من ديونها الخارجية عن طريق زيادة �ضرائب القيمة الم�ضافة في جميع 

القطاع���ات، م���ع تكري�س الإيرادات لدف���ع الديون. وفي 1 �أيلول 2002، نظم���ت وزارة التجارة مزاداً 
علنياً لخ�صخ�صة �شركة الأثاث الوطنية، �آدارموار. وكانت ال�شركة التي �إ�شترت �آدارموار هي �شركة 

بوبومان المتحدة، وهي �شركة مملوكة لأفراد تتخذ من بوبيا مقراً لها. 

20. قامت �ش���ركة بوبومان على الفور ب�إغلاق �أربعة من م�ص���انع �آدارموار وت�س���ريح 20 �ألف عامل، 
متذرعةً بـ “معايير الكفاءة”. وقد تم كذلك خ�صخ�صة عدة �شركات اخرى مملوكة للدولة، ب�ضمنها 
م�ش���اريع �شحن الب�ض���ائع، والطيران، و�إ�س���الة الماء، والطاقة الكهربائية؛ و�شراء تلك ال�شركات من 
قبل �شركات تتخذ من دول الإتحاد الروتياني RU مقراً لها. وفي كل حالة من تلك الحالات، قامت 
ال�ش���ركة الأم )الم�شتري( بالتحرك ب�سرعة لجعل ال�ش���بكة المالية و�شبكة التجهيزات و�شبكة التوزيع 
لل�ش���ركة المخ�صخ�ص���ة حديثاً، جزءاً متكاملًا من تركيب ال�ش���ركة الأم في الإتحاد الروتياني RU؛ 
مم���ا نتج عنه الإ�س���تغناء عن خدمات العمال الآداريين. وقد تحدث ال�س���يد برين���دان نويالا، المدير 
العام ل�شركة بوبومان، في م�ؤتمر تجاري في �أيلول، قائلًا: “�إن كل واحدة من ال�شركات المخ�صخ�صة 
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هي عزيزة على مالكيها الجدد لكونها عن�ص���راً �ضمن �شبكة �إنتاج عالمية؛ و�إننا �سوف لن ندير هذه 
ال�شركات بعد الآن على �أنها �شركات �آدارية م�ستقلة.”

21. على الرغم من كون ت�أثير الإ�ستغناء من الخدمات قليلًا جداً على ال�سكان ال�سوفيين المعزولين، 
�إلا �أن �ش���ركة �آدارموار كانت قد �ألغت ع�ش���رات عقود التجهيز المبرمة مع �صانعي المنتجات اليدوية 
ال�س���وفيين، مما �أدى �إلى �إنخفا�ض مبيعاتهم ب�ش���كل �إجمالي بما يقارب الـ 15 %. �إ�ضافةً �إلى ذلك، 
ف����إن �ش���ركات الخدمات والطاق���ة التي تمت خ�صخ�ص���تها حديثاً قد �أوقفت تخفي�ض���ات الأ�س���عار 
المقدمة �إلى ال�س���وفيين �ض���من ت�ش���ريعات حماية ال�س���وفيين SPA . وقد تركت الزيادات في �أ�س���عار 

الطاقة والمياه، العديد من القرى ال�سوفية بدون خدمات �أ�سا�سية.

22. وم���ن �أجل تلبية ال�ش���رط الثالث م���ن �إتفاقية قبول �آداريا AAA، فقد ب���د�أت الحكومة ب�إيقاف 
دفع �أموال الدعم للأعمال ال�ص���غيرة. وب�ش���كل عام، ف�إن ال�س���وفيين قد ت�أثروا ب�شدة من جرّاء هذه 
الإج���راءات. وبتاري���خ 1 كان���ون الث���اني 2003، �أنهت الحكوم���ة الآدارية “كل الإعان���ات المالية �إلى 
الأعمال التجارية التي تعمل في الفعاليات الحرفيةِ التقليدية”. وخلال �أ�ش���هر، �أوقفت حوالي 500 

مجموعة حِرفية �سوفية �أعمالها. 

23. �أعلنت الحكومة الآدارية في تموز 2003، عن خطط لتمويل برنامج �ض���خم للأ�ش���غال العامة في 
المنطقة ال�شمالية الغربية من البلاد، يهدف �إلى توفير فر�ص العمل والدخل لل�سوفيين. وقد �أعربت 
العدي���د م���ن منظمات الإغاثة الدولية عن �ش���كها في �أن يحقق هذا البرنامج الآثار المق�ص���ودة منه. 
ه���ذا م���ع الأخذ بنظر الإعتبار �أن الدين ال�س���وفي يمنع �أتباعه من الم�س���اهمة في بناء الطرق وكذلك 
الأنواع الاخرى من الأعمال الثقيلة. وقد قال �أحد المدراء التنفيذيين لواحدة من �ش���ركات الأعمال 
الثقيلة في مقالة له في �صحيفة �إنترنا�شيونال ميرور ، �أنه في الواجب لوم الحكومة الآدارية على خلق 
فر�ص عمل، لا يقدر ال�سوفيون على �شغلها. وقد ردّ رئي�س الوزراء مي�سمين على الإنتقادات في م�ؤتمر 
�صحفي في 15 �آب 2003، حيث قال: “�إن الحكومة الآدارية تحترم التقاليد ال�سوفية القديمة. �إلا �أن 
الحقيقة هي �أن ع�ض���وية الإتحاد الروتياني RU �س���تنتج تغييرات على نطاق وا�سع في �آداريا. ونحن 
جميعاً �آداريون، وي�ش���مل ذلك �إخوتنا ال�س���وفيين، و�إن هذه التغييرات �ستخلق م�ستقبلًا �أكثر �إ�شراقاً 

لنا جميعاً.”
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24. وفي العام�ي�ن التالي�ي�ن، �إ�س���تمرت �آداريا بتبني �إجراءات لتطبيق �ش���روط �إتفاقي���ة قبول �آداريا 
AAA. وقد �إ�شتكى الكثير من ال�صحف وال�سا�سة الآداريين حول المعوقات والبطالة التي نتجت عن 

ذلك. وقد �أعرب �أحد الأحزاب في البرلمان الآداري عن معار�ضته التامة لع�ضوية الإتحاد الروتياني 
RU، فيما �أعربت �أحزاب اخرى عن معار�ض���تها للطريقة التي حاولت بها الحكومة �إر�ض���اء معايير 

ع�ض���وية الإتحاد الروتياني RU. فعلى �سبيل المثال، حث مر�شحو البرلمان في منا�سبات عديدة على 
�إجراء تخفي�ضات في �ضريبة القيمة الم�ضافة، وحثوا كذلك على دعم �إيقاف عملية الخ�صخ�صة. �إلا 
�أن حزب رئي�س الوزراء مي�سمين الم�ؤيد للإن�ضمام �إلى الإتحاد الروتياني RUحافظَ على الأغلبية في 

البرلمان بعد الإنتخابات العامة في 2003 و 2005 ، وبقي البرنامج الحكومي ب�أكمله م�صاناً. 

25. وفي �شهري حزيران وتموز 2005، �إتخذت �آداريا �إجراءاتٍ �إ�ضافية لتخفي�ض ديونها الخارجية. 
حي���ث اقتر�ض���ت وزارة الخزينة مبلغ 500 ملي���ون روتو )100 مليون دولار �أمريكي( من الم�ص���ارف 
الآدارية الخا�ص���ة و�إ�س���تخدمت �إيرادات هذه القرو�ض لتعوي�ض ال�سندات المملوكة من قبل الدائنين 

الأجانب. 

26. في �ش���هري �أيلول وت�ش���رين الأول 2005، �أنجز مدققو الح�س���ابات التابع�ي�ن للإتحاد الروتياني 
RUوالذي���ن يتخ���ذون من مكتب الإتحاد الروتياني RU في �إيل�س���ا، تقييمهم لإيفاء �آداريا ب�ش���روط 

القبول. وعند �إنهائهم لم�ش���اوراتهم، �س���ار المئات من ال�س���وفيين وم�ؤيديه���م في تظاهرة �أمام مكتب 
الإتحاد الروتياني RU، وذلك �إحتجاجاً على �آثار �إتفاقية قبول �آداريا AAA على المجتمع والم�صالح 
ال�س���وفية. كم���ا قام���ت عدة منظمات غ�ي�ر حكومية دولية بت�س���ليم مذك���رات �إحتج���اج �إلى مدققي 
الح�س���ابات، ي�شجبون فيها عمليات الخ�صخ�ص���ة وقطع الإعانات المالية، وا�صفين �إياها ب�أنها “قد 
هددت ب�ش���كل خطير” طريقة ال�س���وفيين في الحياة. وعلى الرغم من ذلك، قدم مدققو الح�سابات 
تقريره���م بتاري���خ 20 ت�ش���رين الأول �إلى رئي����س اللجنة وهو التقري���ر الذي �أكدوا في���ه �إيفاء �آداريا 

.AAA بال�شروط الثلاثة المذكورة في �إتفاقية قبول �آداريا

27. قدمت الرئي�سة كينغا بياناً ر�سمياً في 10 ت�شرين الثاني 2005 �إلى المجل�س، جاء فيه:
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»�إ�س���تناداً �إلى �أح���كام الفق���رة 6 من المادة 11 من معاهدة �إن�ش���اء الإتحاد الروتي���اني TRU ، ف�إنه 
ي�ش���رفني �إعلام ه���ذا المجل�س �أن جمهوري���ة �آداريا قد �أوفت في الوقت المنا�س���ب بال�ش���روط الثلاثة 
للقب���ول والمذك���ورة في �إتفاقية قبول �آداريا AAA الموقعة بتاريخ 1 ت�ش���رين الأول 2001. وبناءاً على 
ذل���ك، ف�إنن���ي �أدعو المجل����س �إلى الموافقة على قب���ول �آداريا في الإتحاد الروتياني RU كع�ض���و كامل 

الع�ضوية.”

28. �إنعقد المجل�س بتاريخ 20 ت�ش���رين الثاني 2005، وتدار�س على الفور م�س����ألة قبول �آداريا. وبعد 
�أربع���ة �أي���ام من المناق�ش���ات، �ص���وّت المجل�س بالإجم���اع على رف�ض �إن�ض���مام �آداريا. وقد �أو�ض���حت 
محا�ض���ر الإجتماعات �أن �أع�ض���اء المجل�س لم يذكروا ال�شروط الإقت�صادية الثلاثة �إلا ب�شكل موجز، 
و�أنهم ركزوا في معظم نقا�ش���اتهم على حالة ال�س���كان ال�س���وفيين. وتبنى المجل�س بعد ذلك بالإجماع 
القرار )رقم 376/05( المو�سوم “�إجراءات �أكثر بخ�صو�ص �آداريا”. والذي ذكر في جزءٍ ذي �صلة:

�إ�س���تلم المجل�س ر�س���الة اللجنة في 10 ت�شرين الثاني 2005، والتي ت�ؤكد �أن جمهورية �آداريا قد  “لقد 
.AAA أدت �إلتزاماتها الإقت�صادية المو�ضوعة في �إتفاقية قبول �آداريا�

وعل���ى الرغ���م من �إلتزام �آداريا بال�ش���روط الإقت�ص���ادية للإتفاقية، �إلا �أن المجل����س يعرب عن قلقه 
العميق �إزاء عدم التكاف�ؤ بين ظروفِ معي�ش���ة الأغلبية العرقية في �آداريا والأقليةِ ال�س���وفية. �إن قرار 
�آداريا بتطبيق �إتفاقية قبول �آداريا AAA بوا�س���طة حرمان ال�س���وفيين ب�شكل مطلق مِنْ كُلّ الو�سائل 
الإقت�صادية متوفرة لإدامة حياتهم التقليديةِ، من �ضمن �إجراءات اخرى، وَ�ضعَ المنطقة ال�سوفية في 
حالة من الفقر ال�ش���ديد، مع �أمل �ض���عيف في التح�سن على المدى القريب. ولا حاجة للقول، �إن �سوء 

معاملة �أقليةٍ مثل هذا يتناق�ضُ مع الع�ضويةِ في الإتحادِ.

وعليه فقد قرر المجل�س بالإجماع رف�ض طلب �آداريا لع�ضوية الإتحاد الروتياني RU. ويدعو المجل�س 
�آداريا �إلى �إعادة تقديم طلبها للإن�ضمام عندما تتم الإ�ستجابة لنقاط القلق.”

29. لقد كان لقرار المجل�س �آثار �سيا�سية فورية على �آداريا. فخلال �أيام، �إجتاحت مظاهرات حا�شدة 
مختل���ف �أنحاء البلاد �ض���د الإتحاد الروتياني RU، و�إ�س���تقال ع���دة وزراء في الحكومة. وبتاريخ 6 
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كانون الأول 2005، وجه رئي�س الوزراء مي�سمين خطاباً �إلى الأمة، جاء فيه:

�إتفاق. وقد وعدَنا الإتحاد الروتياني RU بجميع فوائد الع�ض���وية، �إذا ما �أوفينا  “لق���د كان لدين���ا 
بال�ش���روط الم�ؤلم���ة الثلاث���ة. ولقد قمنا ب���كل ما طلبه الإتح���اد الروتياني RU. وكلفن���ا ذلك عراقيل 
�إقت�ص���ادية كب�ي�رة كما م����سّ بتقاليد بلادن���ا، ولقد عانينا من �أج���ل تلبية طلباتهم بالتق�ش���ف. وقد 
رف�ض المجل�س طلبنا الآن ب�س���بب الظروف التي �س���ببها �إتفاقهم )�إتفاقية قبول �آداريا AAA(. �إن 
ه���ذا �إعتداء على كرامة ال�ش���عب الآداري، و�إهانة للت�ض���حيات التي تحملناه���ا. ويجب على الإتحاد 

الروتياني RU �أن ينفذ ما وعدَنا به.” 

30. بتاريخ 15 كانون الأول، �أعلن رئي�س الوزراء مي�سمين في م�ؤتمر �صحفي �أن وزارة العدل الآدارية 
���ري تحقيق���اً حول ما �أ�س���ماه “التدخل غير القان���وني من قبل مكتب الإتح���اد الروتياني RU في  ُجت
�إيل�س���ا في ال�سيا�سات الداخلية لآداريا.” وخ�صو�ص���اً، ح�سب �إدعائه، “في �أثناء الإنتخابات الآدارية 
البرلماني���ة في عام���ي 2003 و 2005، حي���ث قام ال�س���يد هيب �أو موظفوه بم�س���اهمات �سيا�س���ية غير 
قانونية مع واحد �أو اكثر من المر�ش���حين البرلمانيين في �إنتهاك للفقرة 17-1031 من القانون المدني 
الآداري. حيث تمنع الفقرة 17-1031 الم�س���اهمة مع �أي مر�ش���ح �سيا�س���ي من قبل “�أعمال �أو كيان 

تجاري خارجي”.

31. بتاري���خ 16 كان���ون الأول، قام �إثن���ان من وكلاء وزارة العدل الآدارية بت�س���ليم مذكرة �إح�ض���ار 
�ص���ادرة ح�س���ب الأ�ص���ول بحق ال�س���يد هيب في مكتب الإتحاد الروتياني RU في �إيل�س���ا. وقد وجهت 
المذكرة ال�س���يد هيب بت�س���ليم “�أي وكل ال�سجلات الم�ص���رفية الورقية �أو الإلكترونية المتعلقة بحركة 
الح�س���ابات داخل �آداريا.” وقد رف�ض ال�س���يد هيب الإمتثال لذلك، معلناً لو�س���ائل الإعلام المتجمعة 
خ���ارج مكتب���ه �أن “القانون الدولي يعترف بح�ص���انة مفو�ض���ية الإتحاد الروتياني RU و�أر�ش���يفها، 
وح�ص���انتي ال�شخ�ص���ية كذلك.” وقد قام الوكلاء ب�إعتقاله بتهمة خرق الفقرة 17-1031، وتحدي 
�أم���ر ق�ض���ائي، و�إعاقة �س�ي�ر العدالة. وق���د تم �إجراء الإعتق���ال والإحتجاز بطريق���ة يقرها القانون 
الآداري. تم �إطلاق �س���راح هيب بعد يومين �إ�س���تناداً �إلى تعهد �شخ�ص���ي له، وتوفي بف�شل كلوي حاد 

بعد �أربعة �أ�شهر في �إحدى الم�ست�شفيات الآدارية العامة.
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32. بتاري���خ 17 كان���ون الأول، من���ح احد الق�ض���اة المحليين وزارة العدل تفوي�ض���اً بالإ�س���تيلاء على 
ال�سجلات الم�صرفية المذكورة في مذكرة الإح�ضار. وقد و�صل وكلاء م�سلحون من الوزارة �إلى مكتب 
الإتحاد الروتياني RU، وقدموا التفوي�ض �إلى م�س����ؤول الإ�س���تعلامات الخفر، و�إ�س���تولوا على �أربعة 
�ص���ناديق كُتب عليها “�س���جلات م�ص���رفية” �إ�ض���افةً �إلى مئات �أقرا�ص الكومبيوتر. وقد تم �إعداد 
ملخ�ص بهذه المواد من قبل وزارة العدل ثم توزيعه على و�س���ائل الإعلام العالمية، وقد ك�ش���فت هذه 
المواد �أن كادر الإتحاد الروتياني RU في �إيل�س���ا قد قاموا بعدة م�س���اهمات كبيرة، من خلال و�سطاء 

.RU في �آداريا، مع مر�شحين �سيا�سيين دعموا ع�ضوية �آداريا في الإتحاد الروتياني

33. رد الإتحاد الروتياني RU ب�س���رعة على �إعتقال �أوريا هيب والإ�ستيلاء على ال�سجلات. ففي 18 
كانون الأول، �أر�سلت الرئي�سة كينغا المذكرة الدبلوما�سية التالية �إلى رئي�س الوزراء مي�سمين:

RU والدول الأع�ض���اء فيه ي�س���تنكرون بمتنهى ال�ش���دة هذا الإنتهاك لبعثة  الروتياني  الإتحاد  “�إن 
الإتحاد الدبلوما�سية. و�إننا نطالب بالإفراج الفوري عن ال�سفير هيب، و�إعادة ممتلكاتنا فوراً.”

34. بتاريخ 19 كانون الأول، �أ�صدر رئي�س الوزراء مي�سمين الرد التالي:

RU في �إيل�س���ا ه���و لي�س بعثةً دبلوما�س���ية. و�إن الإتح���اد الروتياني  “�إن مكت���ب الإتح���اد الروتياني 
RU هو لي�س دولة. و�إن المزايا والح�ص���انة المتوفرة لل�س���فارات تحت بنود القانون الدولي لا تنطبق 

على مكاتب تمثيل الإتحاد الروتياني RU. و�إن ال�س���يد �أوريا هيب هو مواطن عادي، ولي�س �س���فيراً 
معتمداً. و�إن �س�ي�ر تحقيقاتنا حول التدخلات الخاطئ���ة التي قام بها �أجانب في عمليتنا الإنتخابية، 

كان �سيراً قانونياً، وكذلك يمكنني القول ب�أن تحقيقاتنا قد �أثبتت ب�أنها كانت مبررةً تماماً.” 

ولغاية تاريخ رفع هذه الق�ض���ية، لم يوجه المدعي العام الآداري �إتهامات ر�سمية فيما يتعلق بمو�ضوع 
الإنتهاكات المزعومة للفقرة 1031-17. 

 NIA) National(”35. وفي نف�س اليوم، �صادق البرلمان الآداري على “ت�شريع ال�صناعة الوطنية
Industry Act ، وه���و قانون يمنع “ت�ص���دير �إيرادات مبيعات الم���واد او الخدمات المنتجة من قبل 

الاعمال المخ�صخ�صة حديثاً.” وب�شكلٍ خا�ص، يمنع الت�شريع مُلّاك ال�شركات المملوكة للدولة �سابقاً 
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من �إر�س���ال �أي من عوائد �أعمالهم، �س���واءً ب�ش���كل مبا�ش���ر �أو غير مبا�ش���ر، �إلى الدول الأع�ضاء في 
الإتحاد الروتياني RU. وقد رحب رئي�س الوزراء مي�س���مين بالقانون الجديد وو�صفه بـ “حماية �ضد 
هروب ر�ؤو�س الأموال” و “و�س���يلة لتقليل ال�ضرر الذي �سببه الإتحاد الروتياني RU برف�ضه منحنا 

الع�ضوية.”

36. �إ�س���تنكر رئي�س مجل�س ادارة �ش���ركة بوبومان، ال�سيد نويالا، هذا الت�شريع وو�صفه ب�أنه “ي�ساوي 
نزع الملكية”. ودعى نظراءه في ال�صناعات المخ�صخ�صة الاخرى �إلى ان يغلقوا �أعمالهم في �آداريا. 
وقد �أو�ض���ح ب�أن “قيمة �آدارموار بالن�س���بة لبوبومان �س���تقل كثيراً �إذا لم يكن ب�إمكاننا تحريك ال�سلع 
���ة بينن���ا وبين الهي���اكل الاخرى في �ش���ركاتنا.” وقد رفعت �ش���ركة بوبومان دعوى  والإي���رادات بِحُريَّ
ق�ض���ائية �ضد الحكومة في المحكمة المدنية الآدارية، مدعيةً ب�أن ممتلكاتها قد تمت م�صادرتها. وقد 
رف�ض���ت المحكمة تلك الدعوى ، حيث تو�ص���لت �إلى �إ�س���تنتاج �أن “المدعي هو م�س���تثمر �إ�شترى ملكية 
�شركة �آدارية. و�إن ال�شركة و�أ�سهمها لا زالت موجودة، وتعتمد قيمتها على ال�سوق الحرة. وبالنتيجة، 
ف�إن���ه لم يت���م �أخذ �أي �ش���يء، ولم يحدث �أي نزع للملكي���ة.” وقد �أيدت المحكمة العلي���ا الآدارية هذا 

الحكم. 

37. بتاريخ 20 ني�س���ان 2006، قدّم �س���فير �آداريا لدى هولندا، طلباً �إلى ق�س���م الت�سجيل في محكمة 
الع���دل الدولية، مدعياً �أن الدول الخم�س���ة الأع�ض���اء في الإتحاد الروتي���اني RU قد قامت ب�إنتهاك 
القانون الدولي عندما تم حرمان �آداريا من ع�ض���وية الإتحاد الروتياني RU. وقد �أ�ش���ارت ال�شكوى 
�إلى �أن كلًا من �آداريا والدول الخم�سة الأع�ضاء في الإتحاد الروتياني RU قد قبلت الحكم الإلزامي 

لمحكمة العدل الدولية دون �أي تحفظ. 

38. في 1 �أيلول 2006، �س���لّم الإتحاد الروتياني RU والدول الخم�س���ة الأع�ضاء فيه �إعلاناً م�شتركاً 
�إلى محكمة العدل الدولية، جاء في جزءٍ منه: “على الرغم من ان كلًا من الدول الأع�ض���اء الموقعة 
في �أدن���اه ق���د �س���ميت بالمدعى عليها، �إلا �أنن���ا نعلن ب�أن الإدعاءات �ض���د كل منا ت�س���تند �إلى حقائق 
متماثلة وقانون متماثل. و�إن ردنا على المدعي، الذي ي�ستند �إلى المفو�ضية الروتيانية وعلى نزع ملكية 
ال�ش���ركات الآدارية المخ�صخ�ص���ة، هو كذلك ي�س���تند �إلى حقائق متماثلة وقانون متماثل. و�إ�ستجابةً 
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لتحقيق من قبل محكمة العدل الدولية، ف�إن �آداريا قبلت ب�ش���روط الإعلان، على الرغم من �أنها قد 
حددت �أن “مثل هذا القبول لا ي�س���تلزم الإعتراف بالإتحاد الروتياني RUك�شخ�ص���ية قانونية دولية 
او كطرف في هذه الق�ضية، وبالت�أكيد لا ي�ستلزم الإعتراف بحق الدول الأع�ضاء في الإدعاء بالنيابة 

”.RU عن الإتحاد الروتياني

39. بن���اء ً على �أمر من رئي�س محكمة العدل الدولية، فقد تفاو�ض���ت �آداريا والدول الخم�س المدعى 
عليها فيما بينها حول هذه الق�ض���ية، وا�ض���عين �ش���روطهم المتعلقة بالحقائق ووا�ص���فين الإدعاءات 

والردود الخا�صة بكل طرف.

40. �إن المدعي وكلًا من الدول الخم�سة الأع�ضاء في الإتحاد الروتياني RU هم �أع�ضاء م�ؤ�س�سون في 
الأمم المتحدة. ولي�س �أي منها ع�ض���واً دائماً )ولا ع�ض���واً غير دائم في �أي وقت ذي �صلة( في مجل�س 
الأمن الدولي. و�إن جميع الدول ال�س���تة قد �ص���ادقت ح�س���ب الأ�ص���ول، قبل عام 1990، على �إتفاقية 
جني���ف حول قان���ون المعاه���دات )1969(، و�إتفاقية فيينا ح���ول العلاقات الدبلوما�س���ية )1961(، 
و�إتفاقي���ة فيينا ح���ول قانون المعاهدات بين الدول والمنظمات الدولي���ة �أو فيما بين المنظمات الدولية 

 .)1986(

41. يطلب المدعي من المحكمة الحكم بما يلي و�إفهامه علنا:

‌�أ( �إن المدعى عليهم قد �إنتهكوا الإلتزامات القانونية الدولية المترتبة عليهم ل�ص���الح �آداريا، وذلك 
بحرمان �آداريا من ع�ضوية الإتحاد الروتياني RU ؛

‌ب( �إن المدع���ى عليه���م لا يملكون الح���ق في �أي �إدعاء يتعلق بت�ص���رفات المدعي فيم���ا يتعلق بمكتب 
ممثلية الإتحاد الروتياني RU، �أو ممتلكاته، �أو منت�سبيه؛

‌ج( �إن المدع���ي لم يخ���رق القان���ون الدولي فيم���ا يتعلق بح�ص���انة البعثات الدبلوما�س���ية عندما قام 
بال�سيطرة على مباني، �أو ممتلكات، �أو منت�سبي مكتب ممثلية الإتحاد الروتياني RU؛ و

‌د( �إن ت�ش���ريع ال�ص���ناعة الوطنية لا ي�ش���كل نزع ملكية غير قانوني في �ش���ركة �آدارموار وال�ش���ركات 
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المخ�صخ�صة الاخرى وفق �أحكام القانون الدولي. 

42. يطلب المدعى عليهم من المحكمة الحكم بما يلي و�إفهامه علنا:

‌�أ( �إن حرمان �آداريا من الإن�ضمام �إلى الإتحاد الروتياني RU لم يخرق �أية �إلتزامات قانونية دولية 
مترتبة على المدعى عليهم ل�صالح �آداريا؛

‌ب( �إن���ه من ح���ق المدعى عليهم رفع ق�ض���ية حول ت�ص���رفات المدعي فيما يتعلق بمفو�ض���ية الإتحاد 
الروتياني RU، وممتلكاتها، وال�سفير هيب؛

‌ج( �إن المدع���ي ق���د �إنتهك القانون ال���دولي فيما يتعلق بح�ص���انة البعثات الدبلوما�س���ية عندما قام 
بال�سيطرة على مباني، وممتلكات، ومنت�سبي مفو�ضية الإتحاد الروتياني RU؛ و

‌د( �إن ت�ش���ريع ال�ص���ناعة الوطني���ة ي�ش���كل نزع ملكية غ�ي�ر قانوني في �ش���ركة �آدارموار وال�ش���ركات 
المخ�صخ�صة الاخرى وفق �أحكام القانون الدولي.
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الملحق 1

 TRU معاهدة �إن�شاء الإتحاد الروتياني

CARUT  كما تم تعديلها ب�إتفاقية تعديل معاهدة الإتحاد الروتياني

�إن رئي�س الجمهورية البوبية، و�صاجب الجلالة ملك الكازاليين، ورئي�س دينغوث،

 ورئي�س دولة �إيفريم، و�صاحبة الجلالة ملكة فينبار

�إذ ي�صممون على و�ضع الأ�س�س لإتحاد وثيق بين �شعوبهم،

و�إذ يعزمون على �ض���مان التقدم الإقت�ص���ادي والإجتماعي لبلدانهم بوا�س���طة العمل الم�شترك على 
�إزال���ة الحواجز التي تق�س���م منطق���ة روتيا، وهي �أر�ض مترابطة تربط بين �أبناء �ش���عبها العديد من 

الروابط التاريخية، والثقافية، والإجتماعية الم�شتركة،

و�إذ يرغبون بالم�ساهمة عن طريق �سيا�سة تجارية م�شتركة، في �إلغاء القيود على التجارة فيما بينهم 
وت�شجيع التجارة الدولية مع الآخرين،

و�إذ ين���وون ت�أكيد التلاح���م فيما بينهم ويرغبون في �ض���مان تطور �إزدهاره���م، بالتوافق مع مبادئ 
ميثاق الأمم المتحدة، ويت�ضمن ذلك ب�شكل خا�ص �إحترام حقوق الإن�سان وحقوق المر�أة والأقليات،

�إذ يعزم���ون بذلك على ح�ش���د طاقاتهم لحفظ وتقوية ال�س�ل�ام والحرية، ويدع���ون النا�س الآخرين 
الذين ي�شتركون معهم بنف�س الـمُثُل للإن�ضمام �إليهم في م�ساعيهم،

قد قرروا �إن�شاء الإتحاد الروتياني ولذلك فقد �إتفقوا على ما يلي:

المادة 1

بهذه المعاهدة، ت�ؤ�س�س الأطراف ال�سامية المتعاقدة فيما بينها الإتحاد الروتياني. 

المادة 2
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�سيكون واجب الإتحاد هو، من خلال ت�أ�سي�س �وسق م�شتركة و�إتحاد �إقت�صادي ونقدي ومن خلال 

تطبيق �سيا�سات �أو فعاليات م�شتركة م�شار �إليها في الفقرة 2 من المادة 8، تعزيز النمو المن�سجم 

عالي  م�ستوى  وتحقيق  الإتحاد،  �أرجاء  مختلف  في  الإقت�صادية  للن�شاطات  والم�ستمر  والمتوازن 

من الت�شغيل ومن الحماية الإجتماعية، وتحقيق النمو الم�ستمر والذي لا ي�ؤدي �إلى الت�ضخم، 

وتحقيق درجة عالية من التناف�س وتقارب الأداء الإقت�صادي، وتحقيق م�ستوى عالي من حماية 

والرجل،  المر�أة  بين  الم�ساواة  وتحقيق  الحياة،  ونوعية  المعي�شي  الم�ستوى  ورفع  البيئة،  وتح�سين 

والتما�سك الإقت�صادي والإجتماعي والت�ضامن بين مواطني الدول الأع�ضاء.

المادة 3

�إن الواجب���ات المناطة بالإتحاد �س���يتم تنفيذها من قبل �أربع م�ؤ�س�س���ات: لجن���ة، ومجل�س، وبرلمان، 
ومحكمة عليا. و�س���تقوم كل م�ؤ�س�س���ة بالت�صرف وفقاً لحدود ال�س���لطات الممنوحة �إليها من قبل هذه 

المعاهدة.

المادة 4

1- �إن اللجنة هي الفرع المخت�ص بالخدمة التنفيذية والمدنية في الإتحاد. واللجنة م��سؤولة ح�صرياً 
عمّا يلي: 

‌�أ( طرح الت�شريعات عن طريق �صياغة وتقديم المقترحات �إلى المجل�س؛

‌ب( �إقتراح ميزانية الإتحاد على المجل�س �سنوياً؛

‌ج( مراقبة �إلتزام الدول الأع�ضاء والأفراد بت�شريعات وقرارات الإتحاد؛

‌د( فر�ض ت�شريعات وقرارات الإتحاد، حيثما كان ذلك �ضرورياً بالتعاون مع المحكمة العليا والق�ضاة 
و�سلطات ال�شرطة في الدول الأع�ضاء؛
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‌ه( تح�صيل و�إدارة عائدات الإتحاد؛

‌و( في حالة تفوي�ضها من قبل المجل�س، تقوم بالتفاو�ض حول الإتفاقيات الدولية مع دولة �أو �أكثر؛ و

‌ز( ح�س���ب توجيهات المجل�س، تقوم ب�إدارة العلاقات الإقت�ص���ادية والتجارية والدبلوما�سية للإتحاد 
مع الدول غير الأع�ضاء والمنظمات الدولية. 

2- يتم �إنتخاب رئي�س اللجنة بت�ص���ويت المجل�س بالإجماع ولفترة رئا�س���ية �أمدها خم�س���ة �س���نوات. 
ويمكن عزل الرئي�س عن من�صبه في �أي وقت بت�صويت المجل�س بالإجماع. 

3- عند �إنتخاب الرئي�س، يجب عليه تر�شيح �أربعة وزراء للّجنة، والذين �سيكونون عر�ضةً كمجموعة 
لت�صويت المجل�س عليهم بالموافقة، وبالإجماع. 

4- يجب على الرئي�س والوزراء �أن يعملوا ب�ش���كل م�س���تقل تماماً عن الت�أثير الوطني �أو �أي ت�أثير �آخر 
عند �أدائهم لواجباتهم. 

5- يمكن للرئي�س والوزراء �إن�شاء مكاتب ووكالات، وتعيين نواب و�أخ�صائيين وموظفي خدمة مدنية 
ح�سبما كان ذلك �ضرورياً للقيام ب�أعمال الإتحاد. 

المادة 5

1- يكون المجل�س م��سؤولًا عن:

‌�أ( بالم�شاركة مع البرلمان، يقوم بت�صديق ت�شريع الإتحاد وفقاً للمادة 8؛

‌ب( تبني ميزانية �سنوية للإتحاد بناءً على مقترحات اللجنة؛

‌ج( الت�صويت بالإجماع على �إنتخاب رئي�س اللجنة، وعزله عندما ت�ستدعي الحاجة؛

‌د( الت�صويت بالإجماع على تخويل اللجنة �إدارة العلاقات الدولية الإقت�صادية والتجارية للإتحاد؛

‌ه( تخوي���ل اللجنة للتفاو�ض على الإتفاقيات مع دولة واحدة �أو �أكثر، وت�ص���ديق مثل تلك الإتفاقيات 
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بالت�صويت بالإجماع، بعد �إ�ست�شارة البرلمان؛ و

‌و( ممار�سة �سلطات اخرى وت�أدية واجبات اخرى بح�سب ما يراه ت�شريع الإتحاد. 

2- يكون لكل دولة ع�ضو �صوت واحد مت�ساوي في المجل�س. وكل دولة ع�ضو يتم تمثيلها بر�أ�س الحكومة 
فيها �أو من يخول بتمثيله. 

3- يتم تر�ؤ�س المجل�س بالتناوب، وفق الت�سل�سل الأبجدي، من قبل كل دولة ع�ضو ولمدة �سنتين. 

المادة 6

1- �إن البرلم���ان، والذي �س���يتكون من 100 ع�ض���و يمثل �ش���عب الدول الأع�ض���اء، �س���يكون م�س����ؤولًا، 
بالم�شاركة مع المجل�س، عن ت�صديق ت�شريع الإتحاد وفقاً للمادة 8. 

2- �سيتم �إنتخاب �أع�ضاء البرلمان بالإقتراع العام المبا�شر. و�سيتم تحديد عدد الأع�ضاء المخ�ص�ص 
لكل دولة مرة كل ع�ش���ر �س���نوات وبت�ش���ريع �ص���ادر عن الإتحاد، تتم الموافقة عليه بالإجماع من قبل 

المجل�س وب�أغلبية ب�سيطة في البرلمان.

3- يتم �إنتخاب الأع�ضاء لفترة تبلغ خم�سة �سنوات. 

المادة 7

1- �إن المحكمة العليا هي الفرع الق�ض���ائي للإتحاد. وللمحكمة العليا �س���لطة تف�س�ي�ر هذه المعاهدة 
وت�شريعات الإتحاد المتبناة في �أدناه. 

2- تتكون المحكمة العليا من قا�ضي واحد من كل دولة من الدول الأع�ضاء، ينتخب من قبل المجل�س 
لمدة ع�شر �سنوات. 

3- ت�ستمع المحكمة العليا فقط �إلى ق�ضايا من الأنواع التالية، والتي تن�ش�أ تحت قانون الإتحاد:

‌�أ( �شكاوى الدول الأع�ضاء �ضد م�ؤ�س�سة من م�ؤ�س�سات الإتحاد؛
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‌ب( �ش���كاوى الدول الأع�ض���اء �ضد دول اخرى �أع�ضاء فيما يخ�ص خرق هذه المعاهدة �أو الت�شريعات 
التي تم �سَنُّها في �أدناه؛

‌ج( �شكاوى م�ؤ�س�سة من م�ؤ�س�سات الإتحاد �ضد م�ؤ�س�سة اخرى من م�ؤ�س�سات الإتحاد؛

‌د( �شكاوى الدول الأع�ضاء فيما يخ�ص تجاوز ت�شريع الإتحاد ل�سلطات الإتحاد؛

‌ه( ت�صرفات فر�ض قانون الإتحاد التي تقوم بها اللجنة �أو المجل�س �ضد دولة ع�ضو؛ و

‌و( م�سائل في قانون الإتحاد تحيلها المحكمة العليا في الدولة الع�ضو. 

4- يتبنى المجل�س، بالت�ص���ويت بالإجم���اع، نظاماً داخلياً وقواعد �إجرائي���ة للمحكمة العليا. ويمكن 
تعديل النظام والقواعد فقط بالت�صويت بالإجماع في المجل�س بناءً على �إقتراح من اللجنة.

المادة 8

1- لا يتم البدء ب�أخذ الت�ش���ريع الإتحادي بنظر الإعتبار �إلا عن طريق �إقتراح من اللجنة. يتم تبني 
الت�ش���ريع الإتحادي بناءً على موافقة الأغلبية الب�س���يطة في البرلمان وموافقة الأغلبية الب�س���يطة في 
المجل����س )ما عدا الحالات التي تتطلب الت�ص���ويت بالإجماع في هذه المعاه���دة(. �إذا قام المجل�س �أو 
البرلم���ان بتعديل مقترح قامت اللجنة بو�ض���ع م�س���ودته، ف�إن تبني مثل ه���ذا المقترح المعدل يجب �أن 

يكون بالإجماع في المجل�س وب�أغلبية ب�سيطة في البرلمان. 

2- يجوز للّجنة ان تقترح، وللمجل�س والبرلمان �أن يتبنيا، ت�شريعات تهدف فقط للأغرا�ض التالية:

‌�أ( �إلغاء الر�سوم الكمركية والقيود على كميات تجارة ال�سلع والخدمات بين الدول الأع�ضاء؛

‌ب( �إلغاء القيود على حرية تنقّل الأ�شخا�ص بين الدول الأع�ضاء؛

‌ج( �إلغاء القيود على ت�أ�س���ي�س و�إدارة الأعمال التجارية من قبل مواطني دولة ع�ض���و في �أرا�ضي دولة 
ع�ضو اخرى؛
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‌د( �إلغاء القيودِ على حرية تنقّل ر�ؤو�س الأموال والمدفوعات بين الدول الأع�ضاء؛

‌ه( ت�أ�س���ي�س ال�سيا�س���ات الم�ش�ت�ركة في مجالات التج���ارة، والزراع���ة، والنقل، والتوظي���ف، والبيئة، 
والتناف����س، والعمل، وال�ص���ناعة، والتنمي���ة، والطاقة، والتعليم، والأبحاث، وال�ص���حة وال�س�ل�امة، 

والعمل؛

‌و( تن�س���يق علاقات التجارة الخارجية للدول الأع�ضاء، ب�ض���من ذلك و�ضع تعرفة كمركية خارجية 
م�شتركة في مقابل الدول غير الأع�ضاء؛

‌ز( �إ�س���تبدال البن���وك المركزي���ة الوطني���ة بم�ص���رف مرك���زي روتياني، وجم���ع العم�ل�ات الوطنية 
و�إ�ستبدالها بعملة روتيانية واحدة؛

لة )وغير الم�ستبدلة( لمواطَنة الدولة الع�ضو؛ و ‌ح( �إن�شاء وتعريف “المواطَنة الروتيانية”، المكمِّ

‌ط( �أية �أغرا�ض اخرى �ضرورية لتحقيق مقا�صد الإتحاد المذكورة في المادة 2، �أو لم�ساعدة فعالية 

�أي غر�ض مذكور في هذه المادة، المادة 8 )2(. 

3- حيثما يوجه ت�شريع الإتحاد الدول الأع�ضاء نحو �إتخاذ �إجراءات �أكثر )ب�ضمنها تبني ت�شريعات 
محلية( من �أجل �إعطاء ت�ش���ريع الإتحاد كامل القوة والفعالية، ف�إن كل دولة ع�ض���و �ستتخذ مثل هذه 

الإجراءات وفقاً للحدود الزمنية المو�ضحة في الت�شريع. 

4- حيثما كان لت�شريع الإتحاد بحد ذاته �أثر مبا�شر دون الحاجة �إلى �أي �إجراء من الدول الأع�ضاء، 
ف�إن الفروع الق�ض���ائية والتنفيذية لكل دولة ع�ض���و يجب عليها �إعطاء مثل هذا الت�شريع كامل القوة 

والفعالية، بغ�ض النظر عن �أي ت�شريع يتعار�ض معه في القانون الوطني.

المادة 9

�إن عوائ���د الإتحاد �س���ت�ؤخذ مبا�ش���رةً من �إي���رادات التعرفة الكمركية الخارجية الم�ش�ت�ركة للإتحاد 
و�سيا�س���ات م�شتركة اخرى م�شابهة قد يتم تنظيمها بقانون. �س���تقرر اللجنة والمجل�س ح�صة عوائد 
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التعرفة المخ�ص�صة للإتحاد ب�شكل �سنوي، كجزء من عملية الميزانية. 

المادة 10

1- تتخذ الدول الأع�ض���اء جميع الإجراءات ال�ض���رورية، �سواءً ب�ش���كل عام �أو ب�شكل خا�ص، ل�ضمان 
الوفاء بالإلتزامات النا�ش���ئة عن هذه المعاهدة �أو الناتجة من الت�ش���ريعات �أو القرارات الم�شرعة من 
قبل م�ؤ�س�س���ات الإتحاد. وعلى الدول بت�س���هيل تنفيذ مهام الإتحاد. ويجب عليها الإمتناع عن �إتخاذ 

�ض تحقيق �أهداف هذه المعاهدة للخطر.  �أي �إجراء قد يعرِّ

2- يج���ب عل���ى كل دولة ع�ض���و �أن تحتفظ بع�ض���ويتها في الأمم المتحدة و�أن تك���ون طرفاً في النظام 
الأ�سا�س���ي لمحكمة العدل الدولية. ويجب على كل دولة ع�ض���و �أن تقبل دون تحفظ بالأحكام المـلُزِمة 

لمحكمة العدل الدولية. 

المادة 11

تـهِا تلك.  1- عل���ى �أية دولة ترغب بالإن�ض���مام �إلى الإتحاد الروتياني RU �أن تبل���غ اللجنة خطياً بِنِيَّ
و�سيت�ض���من ذل���ك التبليغ بيانات �إقت�ص���ادية وديموغرافية، ب�ض���منها �أو�ص���اف دقيق���ة للقطاعات 

الإقت�صادية البارزة. 

2- عن���د �إ�س���تلام التبليغ، تقوم اللجنة ب�إجراء تحقيق خا�ص به���ا حول ما �إذا كانت الدولة المتقدمة 
بالطل���ب م�ؤهلة لنيل الع�ض���وية، وفيم���ا �إذا كانت هناك �أية �إجراءات �إ�ض���افية يج���ب �إتخاذها، �إن 

وجدت. 

3- �إذا ر�أت اللجن���ة �أن الدول���ة المتقدم���ة بالطلب هي م�ؤهلة �أو قد تكون م�ؤهلة لنيل الع�ض���وية، ف�إن 
اللجن���ة تقوم بتقديم تو�ص���يةً بذلك �إلى المجل�س. وهذه التو�ص���ية �ست�ص���ف بالتف�ص���يل الإجراءات 

الإ�ضافية ال�ضرورية، �إن وجدت، من �أجل قبول ع�ضوية الدولة المتقدمة بالطلب. 
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4- يمك���ن للمجل�س، ع���ن طريق موافقة الأغلبي���ة، �أن يبين موافقته على تو�ص���ية اللجنة عن طريق 
تخويلها بالتفاو�ض على اتفاقية قبول مع الدولة المتقدمة بالطلب.

5- بمج���رد �أن تتفاو����ض اللجنة والدولة المتقدم���ة بالطلب حول �إتفاقية القبول، ف����إن اللجنة تقدم 
�إتفاقي���ة القب���ول تلك �إلى المجل�س. و�س���وف لن يك���ون لإتفاقية القبول هذه �أي ق���وة قانونية �إلى حين 

ت�صديقها بالإجماع من قبل المجل�س بعد الح�صول على ر�أي البرلمان. 

6- عندم���ا تتخذ اللجنة قرارها، بح�س���ب تقديرها وحدها، ب�أن الدول���ة المتقدمة بالطلب قد �أوفت 
بجميع ال�ش���روط المذكورة في �إتفاقية القبول بال�ش���كل والوقت المنا�س���ب، ينظ���ر المجل�س في الطلب، 
وال���ذي يمكن���ه الموافقة عليه بالإجماع بعد الح�ص���ول على ر�أي البرلمان. و�ستت�س���لم الدولة الع�ض���و 

الجديدة كل حقوق وواجبات ع�ضوية الإتحاد  في اليوم الت�سعين الذي يعقب موافقة المجل�س. 

المادة 12

هذه المعاهدة م�ستمرة لمدة غير محدودة. 

المادة 13

تدخل هذه المعاهدة �إلى حيز النفاذ في اليوم الأول من ال�شهر التالي لإيداع وثائق الت�صديق من قبل 
�آخر دولة موقعة تقوم بهذه الخطوة. 

المادة 14

�إن هذه المعاهدة قد كتبت بن�س���خة �أ�ص���لية واحدة باللغات الر�س���مية للدول الأع�ضاء، وتعتبر جميع 
الن�صو�ص الأربعة �أ�صلية على حدٍّ �سواء، و�سيتم �إيداعها في �أر�شيف حكومة الجمهورية البوبية.

وبناء على ذلك فقد وقع المفو�ضون في �أدناه على هذه المعاهدة.
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الملحق 2

 RU في الإتحاد الروتياني AAA إتفاقية قبول �آداريا�

في 1 ت�شرين الأول 2001 

)”RU «( و مجل�س الإتحاد الروتياني )»إن جمهورية �آداريا )»�آداريا�

�إذ يرغبون بت�سهيل �إندماج �آداريا في الإتحاد الروتياني RU، يتفقون على ما يلي:

)1(  �ش���روط القبول في الإتحاد الروتياني RU:  �س���تكون �آداريا م�ؤهلة للقبول في الإتحاد الروتياني 
RU، وفق���اً للم���ادة 11، الفقرة 6، ومن معاهدة �إن�ش���اء الإتحاد الروتي���اني TRU ، عند �إيفائها في 

موعدٍ لا يتجاوز 1 كانون الأول 2005، بكلٍ من ال�شروط التالية: 

‌�أ( يجب على �آداريا تقلي�ص حجم ديونها للدول غير الأع�ض���اء في الإتحاد الروتياني RU �إلى كمية 
لا تتجاوز ع�ش���رة بالمئة )10 %( من الناتج القومي ال�سنوي لآداريا لل�سنة التقويمية الكاملة ال�سابقة 

لتاريخ الح�ساب؛

‌ب( على �آداريا �أن تخ�ص���خ�ص �أو تحل الم�صالح التالية المملوكة للدولة: م�ؤ�س�سة الطاقة الكهربائية 
)�آدارينيرجي(؛ م�ؤ�س�س���ة الخدمات الجوية للب�ضائع والم�سافرين )�آدارفليت(؛ م�ؤ�س�سة �إ�سالة المياه 

)�آداردرينك(؛ وم�ؤ�س�سة �إنتاج وتجارة الأثاث )�آدارموار(؛ و

‌ج( يجب على �آداريا �أن تنهي جميع مدفوعات الدعم للأعمال المحلية ال�ص���غيرة )كما ورد تعريف 
هذا الم�ص���طلح في وثائ���ق الإتحاد الروتياني RU( والتي هي موجودة حالياً �أو قد يتم ت�أ�سي�س���ها في 

الم�ستقبل.

)2(  الموعد النهائي وتحديد الإيفاء:  �سيتم تحديد وفاء �آداريا بال�شروط المذكورة في الق�سم الأول 
م���ن قب���ل لجنة الإتحاد الروتياني RU. و�ست�س���تعين لجنة الإتحاد الروتي���اني RU بخبراء توظفهم 

لتحديد الإيفاء. وتتعهد �آداريا بالتعاون الكامل مع الخبراء في تحقيقهم. 
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 RU من �أجل ت�س���هيل عمل لجنة الإتح���اد الروتياني  :RU 3( مكت���ب تمثي���ل الإتح���اد الروتي���اني(
وخبرائها، ومن �أجل الم�ساعدة في الجوانب الدبلوما�سية والإقت�صادية للإندماج الآداري في الإتحاد 
الروتياني RU، ف�إن الإتحاد الروتياني RU �س���يقوم بت�أ�س���ي�س بعثة ر�س���مية في العا�ص���مة الآدارية، 
�إيل�سا. و�سيكون الم��سؤول الرئي�سي لبعثة الإتحاد الروتياني RU هو الممثل الر�سمي للإتحاد الروتياني 
RUفي �آداريا. �سيتم ت�أ�سي�س بعثة الإتحاد الروتياني RU في موعد لا يتجاوز 1 �آذار 2003. و�ستكون 

حقوق، وواجبات، و�إمتيازات، وح�صانات بعثة الإتحاد الروتياني RU محكومة بالقانون الدولي.

اتفاقية لاهاي 1907 :

الاتفاقية الخا�صة باحترام قوانين و�أعراف الحرب البرية لاهاي / 18 �أكتوبر/ ت�شرين الأول 1907 

 )) قائمة الدول المتعاقدة ((

�إن الأطراف المتعاقدة,

�إذ تعتبر �أنه �إلى جانب البحث عن الو�س���ائل الكفيلة بحفظ ال�س�ل�ام وتجنب النزاعات الم�سلحة بين 
الأمم, ينبغي �أي�ض���اً الاهتم���ام بالحالة التي يكون فيها اللجوء �إلى ال�س�ل�اح نتيجة لحوادث لم تفلح 

م�ساعي الأطراف في تجنبها.

و�إذ تحدوها الرغبة, في هذه الفر�ضية الق�صوى, في خدمة م�صالح الإن�سانية والمقت�ضيات المتزايدة 
للمدنية.

و�إذ تعتق���د �أنه, تحقيقاً له���ذه الغاية تجدر مراجعة القوانين والأع���راف العامة للحرب, �إما بغر�ض 
تحديدها بمزيد من الدقة �أو ح�صرها في نطاق ي�ساهم قدر الإمكان في التخفيف من حدتها.

ترى �أنه من ال�ض���روري ا�س���تكمال وتو�ض���يح بع����ض جوانب �أعم���ال “الم�ؤتمر الأول لل�س�ل�ام” الذي 
ا�ستر�ش���د بتلك الأفكار النابعة من تب�ص���ر حكيم و�س���خي اقتداءً بم�ؤتمر بروك�سل لعام 1874, ف�أقر 
�أحكام���اً ته���دف �إلى تحديد تقاليد الحرب البرية وتنظيمها, وترى الأطراف ال�س���امية المتعاقدة �أن 
هذه الأحكام التي ا�ستمدت �صياغتها من الرغبة في التخفيف من �آلام الحرب, كلما �سمحت بذلك 
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المقت�ض���يات الع�س���كرية, وهي بمثاب���ة قاعدة عامة لل�س���لوك يهتدي بها المتحارب���ون في علاقتهم مع 
بع�ضهم البع�ض ومع ال�سكان. 

�إلا �أنه لم يكن بالإمكان في الوقت الحا�ض���ر و�ض���ع �أحكام ت�س���ري في جميع الظروف التي ت�ستجد في 
الواقع.

وع�ل�اوة على ذلك, لم يكن يداخل الأطراف ال�س���امية المتعاقدة �أن الحالات غير المن�ص���و�ص عليها 
تظل, في غياب قواعد مكتوبة, �أمراً موكولًا �إلى التقدير الاعتباطي لقادة الجيو�ش.

و�إلى �أن يح�ي�ن ا�ست�ص���دار مدون���ة كامل���ة لقوانين الح���رب, ترى الأط���راف ال�س���امية المتعاقدة من 
المنا�س���ب �أن تعلن �أنه في الحالات غير الم�ش���مولة بالأحكام التي اعتمدتها, يظل ال�س���كان المتحاربون 
تح���ت حماية و�س���لطان مبادئ قانون الأمم, كما ج���اءت من التقاليد التي ا�س���تقر عليها الحال بين 

ال�شعوب المتمدنة وقوانين الإن�سانية ومقت�ضيات ال�ضمير العام.

تعل���ن �أن ه���ذا ه���و المعنى الذي يجب �أن يفهم على وجه الخ�ص���و�ص من المادت�ي�ن 1 و2 من اللائحة 
المعتمدة. 

ورغب���ةً منه���ا في �إبرام اتفاقية جدي���دة لهذا الغر�,ض ف����إن الأطراف ال�س���امية المتعاقدة قد عينت 
المندوبين المفو�ضين التالية �أ�سما�ؤهم: 

 )�أ�سماء المفو�ضين(

وتبعاً لذلك ف�إن المندوبين المفو�ض�ي�,ن بعد تقديمهم وثائق تفوي�ضهم بالكامل والتي وجدت �صحيحة 
وم�ستوفاة لل�شكل القانوني, قد اتفقوا على ما يلي: 

على الدول المتعاقدة �أن ت�ص���در �إلى قواتها الم�س���لحة البرية تعليمات تك���ون مطابقة للائحة الملحقة 
بهذه الاتفاقية والخا�صة باحترام قوانين و�أعراف الحرب البرية. 
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المــادة )2(

�إن الأحكام التي تت�ضمنها القواعد الم�شار �إليها في المادة الأولى, والواردة في هذه الاتفاقية, لا تطبق 
�إلا بين الأطراف المتعاقدة وما عدا �إذا كان جميع المتحاربين �أطرافاً في الاتفاقية. 

المــادة )3(

يك���ون الطرف المتح���ارب الذي يخل ب�أحكام اللائحة المذكورة ملزم���اً بالتعوي�ض �إذا دعت الحاجة, 
كما يكون م�سئولًا عن جميع الأعمال التي يرتكبها �أ�شخا�ص ينتمون �إلى قواته الم�سلحة. 

المــادة )4(

تحل هذه الاتفاقية, بعد الم�ص���ادقة عليها ب�ص���ورة م�س���توفاة, بالن�س���بة للأطراف المتعاقدة, محل 
الاتفاقية المبرمة بتاريخ 29 يوليه / تموز 1899, ب�ش�أن احترام قوانين و�أعراف الحرب البرية. تظل 
اتفاقية 1899 �سارية بالن�سبة للدول التي وقعت عليها, والتي قد لا ت�صادق على الاتفاقية الحالية. 

 المــادة )5(

ينبغي الم�صادقة على الاتفاقية الحالية في �أ�سرع وقت ممكن. وتودع الت�صديقات في لاهاي.

يجب �أن ي�سجل الإيداع الأول للت�صديقات في مح�ضر يوقع عليه ممثلو الدول الم�شاركة بالإ�ضافة �إلى 
الوزير الهولندي لل�شئون الخارجية.

تت���م الإيداعات اللاحقة للت�ص���ديقات عن طريق �إخط���ار كتابي يوجه �إلى حكوم���ة هولندة مرفوقاً 
بوثيقة الت�صديق.

 تقوم الحكومة الهولندية فوراً, عن طريق الو�سائل الدبلوما�سية, ب�إر�سال ن�سخة موثقة من المح�ضر 
الخا�ص ب�أول �إيداع للت�صديقات, والإخطارات الم�شار �إليها في الفقرة ال�سالفة, مع وثائق الت�صديق, 
�إلى الدول التي دعيت لح�ض���ور الم�ؤتمر الثاني لل�س�ل�ام, وكذلك �إلى الدول الأخرى التي ان�ضمت �إلى 
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الاتفاقية. وفي الحالات المن�صو�ص عليها في الفقرة  المتقدمة, يتعين على الحكومة الم�شار �إليها �أعلاه 
�إعلام هذه الدول في وقت واحد بالتاريخ الذي ا�ستلمت فيه الإخطار. 

المــادة )6(

يجوز للدول غير الموقعة �أن تن�ضم �إلى هذه الاتفاقية.

تق���وم الق���وة التي ترغب في الان�ض���مام ب�إبلاغ الحكومة الهولندية عن نيتها في ذلك, وتر�س���ل وثيقة 
الان�ضمام التي تودع في محفوظات الحكومة الم�شار �إليها.

يتع�ي�ن عل���ى هذه الحكومة �إر�س���ال ن�س���خة موثقة م���ن الإخطار ووثيق���ة الان�ض���مام �إلى كافة الدول 
الأخرى, مع ذكر تاريخ ا�ستلام الإخطار. 

المــادة )7(

يبد�أ �سريان هذه الاتفاقية على الدول الأطراف في �أول �إيداع للت�صديقات بعد �ستين يوماً من تاريخ 
مح�ض���ر هذا الإيداع, وعلى الدول التي ت�ص���ادق عليها �أو تن�ضم �إليها في وقت لاحق, بعد �ستين يوماً 

من تاريخ ا�ستلام �إخطار الت�صديق �أو الان�ضمام من قبل الحكومة الهولندية. 

المــادة )8(

في حالة رغبة �إحدى القوى المتعاقدة في نق�ض هذه الاتفاقية, يتعين �إبلاغ الحكومة الهولندية بذلك 
كتابةً, وتقوم هذه الأخيرة فوراً ب�إر�سال ن�سخة موثقة من الإخطار �إلى كافة الدول الأخرى, مع ذكر 

تاريخ ا�ستلام الإخطار.

لا ي�س���ري النق�ض �إلا على الدول التي قامت به و�أبلغت به, ويعتبر �س���ارياً بعد م�ض���ي عام من تاريخ 
�إبلاغه �إلى الحكومة الهولندية. 
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المــادة )9(

بموجب  الت�صديقات  �إيداع  تاريخ  الهولندية  الخارجية  ال�شئون  وزارة  لدى  �سجل  في  يحفظ 

الفقرتين 3 و4 من المادة 5, بالإ�ضافة �إلى تاريخ ا�ستلام �إخطار الان�ضمام )الفقرة 2 من المادة 6(, 

�أو النق�ض )الفقرة 1 من المادة 8(.

لكل دولة متعاقدة الإطلاع على هذا ال�سجل و�سحب ن�سخ موثقة منه.

و�إثباتاً لذلك قام المندوبون المفو�ضون بتوقيع هذه الاتفاقية.

ح���رر في لاه���اي بتاري���خ 18 �أكتوبر / ت�ش���رين الأول 1907, وي���ودع الأ�ص���ل في محفوظات الحكومة 
الهولندية, وتر�س���ل منها ن�سخ موثقة بالو�سائل الدبلوما�س���ية �إلى الدول التي دعيت لح�ضور الم�ؤتمر 

الثاني لل�سلام.
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اللائحة المتعلقة بقوانين و�أعراف الحرب البرية

لاهاي / 18 �أكتوبر/ ت�شرين الأول 1907
 الق�سم الأول
المحـــــــــاربون

الف�صل الأول : تعريف المحاربين

 

المــادة )1(

�إن قوان�ي�ن الح���رب وحقوقه���ا وواجباتها لا تنطبق على الجي����ش فقط, بل تنطبق �أي�ض���اً على �أفراد 
الميلي�شيات والوحدات المتطوعة التي تتوفر فيها ال�شروط التالية:

1- �أن يكون على ر�أ�سها �شخ�ص م�سئول عن مرءو�سيه.

2- �أن تكون لها �شارة مميزة ثابتة يمكن التعرف عليها عن بعد.

3- �أن تحمل الأ�سلحة علناً.

4- �أن تلتزم في عملياتها بقوانين الحرب و�أعرافها.

في البلدان التي تقوم الميلي�شيات �أو الوحدات المتطوعة فيها مقام الجي�,ش �أو ت�شكل جزءاً منه تدرج 
في فئة الجي�ش.

المــادة )2(

�س���كان الأرا�ضي غير المحتلة الذين يحملون ال�س�ل�اح من تلقاء �أنف�سهم عند اقتراب العدو, لمقاومة 
القوات الغازية, دون �أن يتوفر لهم الوقت لت�ش���كيل وحدات م�س���لحة نظامية طبقاً لأحكام المادة 1, 

يعتبرون محاربون �شريطة �أن يحملوا ال�سلاح علناً و�أن يراعوا قوانين الحرب و�أعرافها. 

o b e i k a n d l . c o m



- 421 -

المــادة )3(

يمكن �أن تت�ألف القوات الم�س���لحة لأطراف النزاع من مقاتلين وغير مقاتلين, ولجميعهم الحق في �أن 
o b e i k a n d l . c o mيعاملوا ك�أ�سرى حرب في حالة وقوعهم في قب�ضة العدو. 



- 422 -

الف�صل الثاني
�أ�سرى الحرب

المــادة )4(

يقع �أ�سرى الحرب تحت �سلطة حكومة العدو, لا تحت �سلطة الأفراد �أو الوحدات التي �أ�سرتهم.

يجب معاملة الأ�سرى معاملة �إن�سانية.

يحتفظ �أ�سرى الحرب بكل �أمتعتهم ال�شخ�صية ما عدا الأ�سلحة والخيول والم�ستندات الحربية. 

المــادة )5(

يجوز اعتقال �أ�سرى الحرب داخل مدينة �أو قلعة �أو مع�سكر �أو �أي مكان �آخر مع الالتزام بعدم تجاوز 
ح���دود معين���ة من المكان الذي يعتقلون فيه, لكن لا يجوز حب�س الأ�س���رى �إلا ك�إجراء �أمن �ض���روري, 

وطوال الظروف التي اقت�ضت ذلك الإجراء فقط. 

المــادة )6(

يجوز للدولة ت�ش���غيل �أ�س���رى الحرب, با�س���تثناء ال�ض���باط, مع مراعاة رتبهم وقدرتهم البدنية. ولا 
تكون الأعمال فوق طاقتهم ولا تكون لها �أي علاقة بالعمليات الع�سكرية.

ي�س���مح لأ�سرى الحرب �أن يعملوا في الم�صالح العمومية, �أو لح�ساب �أ�شخا�,ص �أو لح�سابهم الخا�ص. 
يكون �أجر الأعمال المنجزة لح�ساب الدولة محدداً ح�سب معدلات الأجور ال�سارية على �أفراد الجي�ش 
الوطني عند القيام ب�أعمال مماثلة, �أو بمعدل يتنا�س���ب مع العمل المنجز �إذا لم تكن هناك معدلات 
�أجور. وفي حالة ت�شغيل الأ�سرى في �إدارات عمومية �أخرى, �أو لح�ساب الخوا�ص يجب تحديد �شروط 

العمل بالاتفاق مع ال�سلطات الع�سكرية. 

يجب �أن ت�س���اهم �أجور الأ�سرى في تح�سين �أو�ضاعهم و�أن يدفع لهم الفائ�ض عند الإفراج عنهم بعد 
خ�صم تكاليف �صيانتهم. 
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المــادة )7(

تتحمل الحكومة م�سئولية الإنفاق على الأ�سرى الذين يوجدون لديها. �إذا لم يكن هناك اتفاق خا�ص 
ب�ي�ن �أطراف النزاع, يجب معاملة �أ�س���رى الحرب في م���ا يتعلق بالغذاء والم�س���كن والملب�س على قدم 

الم�ساواة مع قوات الحكومة الحاجزة. 

المــادة )8(

يخ�ض���ع �أ�س���رى الحرب للقوانين والقرارات والأوامر ال�سارية في القوات الم�سلحة بالدولة الحاجزة. 
وكل عم���ل مخل بالنظام من طرفهم يعر�ض���هم �إلى �إجراءات ال�ص���رامة ال�ض���رورية. ينال �أ�س���رى 
الح���رب الذين يحاولون الهروب ثم يقب�ض عليهم قبل �أن ينجحوا في الالتحاق بجي�ش���هم �أو مغادرة 
الأرا�ض���ي التي تحتلها القوات التي �أ�س���رتهم, عقوبات ت�أديبية ولا يعر�ض الأ�سرى الذين نجحوا في 

الهروب ثم �أ�سروا من جديد لأية عقوبة ب�سبب الهروب ال�سابق. 

المــادة )9(

ف�إنه  القاعدة  بهذه  الأ�سير  �أخل  و�إذا  بالكامل,  با�سمه  الإدلاء  ا�ستجوابه  عند  �أ�سير  كل  على 

يتعر�ض لانتقا�ص المزايا التي تمنح للأ�سرى الذين لهم رتبته. 

المــادة )10(

يجوز �إطلاق �سراح �أ�سرى الحرب مقابل وعد �أو تعهد منهم بقدر ما ت�سمح بذلك قوانين الدولة التي 
يتبعونها, وفي مثل هذه الحالة, يلتزمون على �شرفهم ال�شخ�صي, بتنفيذ تعهداتهم بدقة, �سواء �إزاء 

الدولة التي يتبعونها, �أو الدولة التي �أ�سرتهم.

وفي مثل هذه الحالات, تلتزم الدولة التي يتبعها الأ�سرى ب�أن لا تطلب منهم �أو تقبل منهم ت�أدية �أية 
خدمة لا تتفق مع الوعد �أو التعهد الذي �أعطوه. 
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المــادة )11(

لا يج���وز �إكراه �أ�س�ي�ر الح���رب على قبول الإفراج عن���ه مقابل وعد �أو تعهد, وبالمثل لي�س���ت الحكومة 
المعادية ملزمة بالا�ستجابة لطلب الأ�سير بالإفراج عنه مقابل وعد �أو تعهد. 

المــادة )12(

يجرد �أي �أ�سير حرب يفرج عنه مقابل وعد �أو تعهد ثم يقع في الأ�سر مرة �أخرى وهو يحمل ال�سلاح 
�ضد الحكومة التي تعهد لها ب�شرفه �أو �ضد حلفائها من حقه في المعاملة ك�أ�سير حرب, كما يجوز �أن 

يقدم للمحاكمة. 

المــادة )13(

يعامل الأ�شخا�ص الذين يرافقون الجي�ش دون �أن يكونوا في الواقع جزءاً منه, كالمرا�سلين ال�صحفيين 
ومتعهدي التموين الذين يقعون في قب�ض���ة العدو ويعلن له حجزهم ك�أ�سرى حرب, �شريطة �أن يكون 

لديهم ت�صريح من ال�سلطة الع�سكرية للجي�ش الذين يرافقونه. 

المــادة )14(

فور بدء العمليات العدائية يقام في كل دولة طرف في النزاع مكتب ر�س���مي للا�س���تعلام عن �أ�س���رى 
الحرب, وعند الاقت�ض���اء, في البلدان المحايدة التي ت�أوي محاربين في �أرا�ضيها. ويتولى المكتب الرد 
على جميع المطالب المتعلقة ب�أ�س���رى الحرب. ويتلقى مكتب الا�ستعلامات معلومات تامة من مختلف 
الم�ص���الح المخت�ص���ة بحالات الحجز والنقل والإفراج مقابل وعد �أو تعهد وتبادل الأ�س���رى والهروب 
والدخ���ول �إلى الم�ست�ش���فى والوفاة, كما يتلقى معلومات �أخرى �ض���رورية لإعداد بطاقة خا�ص���ة بكل 
�أ�سير حرب. وي�سجل على هذه البطاقة الرقم بالجي�ش والا�سم واللقب وال�سن ومحل الأ�صل والرتبة 
والوحدة التي ينتمي �إليها والجروح الم�ص���اب بها وتاريخ ومكان الحجز والإ�صابة بالجروح والوفاة, 
بالإ�ضافة �إلى �أية ملاحظة خا�صة. وير�سل البطاقة ال�شخ�صية �إلى حكومة الطرف الآخر في النزاع 

بعد ال�سلم.
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ويتولى مكتب الا�س���تعلامات كذلك جمع كل الأ�ش���ياء ال�شخ�صية والنفائ�س والر�سائل الخ, التي يعثر 
عليها في �س���احات القتال �أو يتركها الأ�س���رى الذين �أفرج عنهم مقابل وع���د �أو تعهد, �أو �أعيدوا �إلى 

وطنهم �أو هربوا �أو توفوا في الم�ست�شفيات �أو �سيارات الإ�سعاف و�إر�سال ذلك �إلى من يهمه الأمر. 

المــادة )15(

عل���ى �أط���راف النزاع تق���ديم جميع الت�س���هيلات لجمعيات �إغاثة �أ�س���رى الحرب, التي تن�ش����أ طبقاً 
للقوان�ي�ن ال�س���ارية في الدول���ة الت���ي تتبعها وته���دف �إلى �أن تكون وا�س���طة العمل الخ�ي�ري, وكذلك 
لمندوبيها المعتمدين على النحو الواجب, لكي تنجز عملها الإن�س���اني ب�ص���ورة فعالة �ض���من الحدود 
التي تقت�ض���يها ال�ض���رورات الع�س���كرية والقواعد الإدارية. وي�س���مح لمندوبي هذه الجمعيات بزيارة 
�أماك���ن الاعتق���ال لتوزيع الإم���دادات, وكذلك زيارة المع�س���كرات الانتقالية للأ�س���رى العائدين �إلى 
وطنهم, �شريطة �أن يكون لديهم ترخي�ص من ال�سلطة الع�سكرية, و�أن يقدموا تعهداً كتابياً بمراعاة 

كافة التدابير النظامية التي قد ت�صدرها هذه ال�سلطة. 

المــادة )16(

تتمت���ع مكاتب الا�س���تعلامات بالإعفاء من ر�س���وم البري���د. وتعفى المرا�س�ل�ات والتحويلات النقدية 
والأ�ش���ياء ذات القيمة والطرود البريدية المر�سلة �إلى �أ�سرى الحرب �أو من طرفهم من جميع ر�سوم 

البريد, �سواء في البلدان الواردة منها �أو القا�صدة �إليها, �أو في البلدان التي تمر عبرها.

تعفى الهدايا وطرود الإغاثة المر�س���لة �إلى �أ�س���رى الحرب من كافة ر�سوم الا�ستيراد و�سائر الر�سوم 
الأخرى, وكذلك ر�سوم النقل في قطارات الدولة. 

المــادة )17(

يح�ص���ل �أ�س���رى الحرب ال�ض���باط على راتب مثل ذلك الذي يتقا�ض���اه من رتبتهم �ض���باط الدولة 
الحاجزة, على �أن ت�سدد حكومة الأ�سرى هذا المبلغ في وقت لاحق. 

o b e i k a n d l . c o m



- 426 -

المــادة )18(

تترك لأ�س���رى الحرب حرية كاملة لممار�س���ة �ش���عائرهم الدينية, بما في ذلك ح�ض���ور الاجتماعات 
الدينية الخا�ص���ة بعقيدتهم, �ش���ريطة �أن يراعوا التدابير النظامية المعتادة التي حددتها ال�س���لطة 

الع�سكرية. 

المــادة )19(

يجب ا�س���تلام �أو تدوين و�صايا �أ�سرى الحرب ح�سب ال�ش���روط ذاتها المتبعة بالن�سبة لأفراد الجي�ش 
الوطني.

يجب الالتزام بالقواعد نف�س���ها في ما يخ�ص معاينة الوفاة ودفن �أ�س���رى الحرب, مع مراعاة رتبهم 
ودرجاتهم. 

المــادة )20(

يفرج عن �أ�سرى الحرب ويعادون �إلى �أوطانهم ب�أ�سرع ما يمكن بعد انتهاء العمليات العدائية.
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الف�صل الثالث
المر�ضى والجرحى

المــادة )21(

�إن واجبات المتحاربين المتعلقة بخدمة المر�ضى والجرحى تحكمها اتفاقية جنيف.

الق�سم الثاني :العمليات العدائية

الف�صل الأول

الو�سائل الم�ستعملة في �إلحاق ال�ضرر بالعدو والح�صار والق�صف

المــادة )22(

لي�س للمتحاربين حق مطلق في اختيار و�سائل �إلحاق ال�ضرر بالعدو.

المــادة )23(

علاوة على المحظورات المن�صو�ص عليها في اتفاقيات خا�صة, يمنع بالخ�صو�ص:

) �أ (     ا�ستخدام ال�سم �أو الأ�سلحة ال�سامة.

)ب(     قتل �أو جرح �أفراد من الدولة المعادية �أو الجي�ش المعادي باللجوء �إلى الغدر.

)ج(     قتل �أو جرح العدو الذي �أف�صح عن نيته في الا�ست�سلام, بعد �أن �ألقى ال�سلاح �أو �أ�صبح عاجزاً 
عن القتال.

)د (     الإعلان عن عدم الإبقاء على الحياة.

)هـ(    ا�ستخدام الأ�سلحة والقذائف والموارد التي من �ش�أنها �إحداث �إ�صابات و�آلام لا مبرر لها.

) و (    تعمد �إ�ساءة ا�ستخدام �أعلام الهدنة �أو الأعلام الوطنية �أو العلامات �أو ال�شارات �أو الأزياء 
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الع�سكرية للعدو, وكذلك ا�ستخدام ال�شارات المميزة المن�صو�ص عليها في اتفاقية جنيف.

) ز(     تدمير ممتلكات العدو �أو حجزها, �إلا �إذا كانت �ضرورات الحرب تقت�ضي حتماً هذا التدمير 
�أو الحجز.

)ح‌( الإع�ل�ان ع���ن نق�ض حقوق ودعاوي مواطني الدولة المعادي���ة, �أو تعليقها �أو عدم قبولها, ويمنع 
على الطرف المتحارب �أي�ضاً �إكراه مواطني الطرف المعادي على الا�شتراك في عمليات الحرب �ضد 

بلدهم, حتى ولو كانوا في خدمة طرف النزاع قبل اندلاع الحرب. 

المــادة )24(

يجوز اللجوء �إلى خدع الحرب والو�سائل اللازمة لجمع المعلومات عن العدو والميدان. 

المــادة )25(

تحظر مهاجمة �أو ق�صف المدن والقرى والم�ساكن والمباني غير المحمية �أياً كانت الو�سيلة الم�ستعملة. 

المــادة )26(

يتع�ي�ن عل���ى قائ���د الوحدات المهاجمة قبل ال�ش���روع في الق�ص���ف �أن يبذل ق�ص���ارى جه���ده لتحذير 
ال�سلطات, با�ستثناء حالات الهجوم عنوة. 

المــادة )27(

في حالات الح�ص���ار �أو الق�صف يجب اتخاذ كافة التدابير اللازمة لتفادي الهجوم, قدر الم�ستطاع, 
على المباني المخ�ص�ص���ة للعبادة والفنون والعلوم والأعمال الخيرية والآثار التاريخية والم�ست�ش���فيات 
والمواقع التي يتم فيها جمع المر�ض���ى والجرحى, �ش���ريطة �ألا ت�س���تخدم في الظروف ال�سائدة �آنذاك 

لأغرا�ض ع�سكرية.
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ويجب على المحا�ص���رين �أن ي�ض���عوا على هذه المباني �أو �أماكن التجمع علامات ظاهرة محددة يتم 
�إ�شعار العدو بها م�سبقاً. 

المــادة )28(

يحظر تعري�ض مدينة �أو محلة للنهب حتى و�إن باغتها الهجوم. 
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الف�صل الثاني
الجوا�سي�س

المــادة )29(

لا يع���د ال�ش���خ�ص جا�سو�س���اً �إلا �إذا قام بجمع معلوم���ات �أو حاول ذلك في منطق���ة العمليات التابعة 
لطرف في النزاع, عن طريق عمل من �أعمال الزيف �أو تعمد التخفي, بنية تبليغها للعدو.

ومن ثم لا يعد جوا�سي�س���اً �أفراد القوات الم�س���لحة الذين يخترقون منطقة عمليات جي�ش العدو, بنية 
جمع المعلومات, ما لم يرتكب ذلك عن طريق التخفي عنوة. كذلك لا يعد جوا�س���ي�س: الع�س���كريون 
وغير الع�س���كريين الذين يعملون ب�ص���ورة علني���ة, والذين يكلفون بنقل المرا�س�ل�ات الموجهة �إما �إلى 

جي�شهم �أو �إلى جي�ش العدو.

ويندرج في هذه الفئة �أي�ضاً الأ�شخا�ص الذين ير�سلون في المنطاد لنقل المرا�سلات وربط الات�صالات 
بين مختلف �أجزاء الجي�ش �أو �إقليم. 

المــادة )30(

لا يعاقب الجا�سو�س الذي يقب�ض عليه متلب�ساً بالتج�س�س دون محاكمة م�سبقة. 

المــادة )31(

يتمتع الجا�س���و�س الذي يلتحق بالقوات الم�س���لحة التي ينتمي �إليها بو�ضع �أ�سير حرب �إذا قب�ض عليه 
العدو في وقت لاحق, ولا يتحمل م�سئولية �أي عمل من �أعمال التج�س�س ال�سابقة.
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الف�صل الثالث
المفاو�ضون

المــادة )32(

يعد مفاو�ض���اً كل �ش���خ�ص يجيز ل���ه �أحد �أطراف النزاع �إجراء ات�ص���ال مع الط���رف الآخر, ويكون 
حاملًا علماً �أبي�ض. ويتمتع المفاو�ض بالحق في عدم الاعتداء على �س�ل�امته, كما هو ال�ش����أن بالن�سبة 

للبواق والطبال وحامل العلم والمترجم الذي قد يرافقه. 

المــادة )33(

لا يكون القائد ملزماً في جميع الأحوال با�ستقبال المفاو�ض الذي يوفد �إليه. ويجوز له �أن يتخذ كافة 
التداب�ي�ر اللازمة لمنع المفاو�ض من ا�س���تغلال مهمته للح�ص���ول على المعلوم���ات. ويحق له, في حالة 

تجاوز المفاو�ض للمهمة المنوطة به, �أن يحجزه لفترة معينة. 

المــادة )34(

يفقد المفاو�ض حقوقه في عدم الاعتداء على �س�ل�امته �إذا ثبت بما لا يدع مجالًا لل�ش���ك �أنه ا�س���تغل 
و�ضعه المتميز ليرتكب عمل خيانة �أو ليت�سبب فيه.
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الف�صل الرابع
اتفاقيات الا�ست�سلام

المــادة )35(

ينبغ���ي �أن تراعى قواعد ال�ش���رف الحربي في عمليات الا�ست�س�ل�ام التي يجرى الاتفاق ب�ش����أنها بين 
الأطراف المتعاقدة. وينبغي, بعد تحديدها, �أن تظل مو�ضع احترام تام من كلا الطرفين. 
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الف�صل الخام�س
اتفاقيات الهدنة

المــادة )36(

تعل���ق اتفاقي���ات الهدن���ة عمليات الحرب باتف���اق متبادل بين الأط���راف المتحاربة ويج���وز لأطراف 
الن���زاع, في حال���ة عدم تحديد مدة الهدنة, ا�س���تئناف العمليات في �أي وقت, �ش���ريطة �أن يتم �إنذار 

العدو في الأجل المتفق عليه, وفقاً ل�شروط الهدنة. 

المــادة )37(

يمكن �أن تكون الهدنة �ش���املة �أو محلية. وبموجب الهدنة ال�شاملة تعلق عمليات الحرب في كل مكان 
بين الدول المتحاربة, بينما تقت�صر الهدنة المحلية على بع�ض �أجزاء الجيو�ش المتحاربة و�ضمن نطاق 

معين. 

المــادة )38(

ينبغي �إخطار ال�س���لطات المخت�ص���ة والجيو�ش ر�سمياً وفي الوقت المنا�س���ب باتفاقية الهدنة. وتتوقف 
العمليات العدائية بعد ا�ستلام الإخطار فوراً, �أو في الأجل المحدد. 

المــادة )39(

الأطراف المتعاقدة هي التي تبت, وفقاً ل�شروط الهدنة, في تحديد العلاقات التي قد تن�ش�أ في م�سرح 
الحرب والعلاقات مع ال�سكان والعلاقات فيما بينها. 

المــادة )40(

كل انتهاك ج�س���يم لاتفاقية الهدنة من قبل �أحد الأط���راف يعطي للطرف الآخر الحق في اعتبارها 
منتهية بل وا�ستئناف العمليات العدائية في الحالة الطارئة. 
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المــادة )41(

�إن خ���رق �ش���روط الهدنة من طرف �أ�ش���خا�ص بحك���م �إرادتهم, يعط���ي الحق في المطالب���ة بمعاقبة 
المخالفين فقط ودفع تعوي�ض عن الأ�ضرار الحا�صلة �إن وجدت. 
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الق�سم الثالث
ال�سلطة الع�سكرية في �أر�ض دولة العدو

المــادة )42(

تعتبر �أر�ض الدولة محتلة حين تكون تحت ال�س���لطة الفعلية لجي�ش العدو ولا ي�ش���مل الاحتلال �س���وى 
الأرا�ضي التي يمكن �أن تمار�س فيها هذه ال�سلطة بعد قيامها. 

المــادة )43(

�إذا انتقلت �س���لطة القوة ال�ش���رعية ب�ص���ورة فعلية �إلى ي���د قوة الاحتلال, يتعين عل���ى هذه الأخيرة, 
قدر الإمكان, تحقيق الأمن والنظام العام و�ض���مانه, مع احترام القوانين ال�س���ارية في البلاد, �إلا في 

حالات ال�ضرورة الق�صوى التي تحول دون ذلك. 

المــادة )44(

لا يج���وز لأي طرف في النزاع �أن يجبر �س���كان الأرا�ض���ي المحتلة عل���ى الإدلاء بمعلومات عن القوات 
الم�سلحة للطرف الآخر, �أو عن و�سائل الدفاع التي ت�ستخدمها هذه القوات. 

المــادة )45(

يحظر �إرغام �سكان الأرا�ضي المحتلة على تقديم الولاء للقوة المعادية. 

المــادة )46(

ينبغي احترام �ش���رف الأ�س���رة وحقوقها, وحياة الأ�ش���خا�ص والملكية الخا�ص���ة, وكذل���ك المعتقدات 
وال�شعائر الدينية. لا تجوز م�صادرة الملكية الخا�صة. 

المــادة )47(

يحظر ال�سلب حظراً تاماً. 
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المــادة )48(

�إذا قامت قوة الاحتلال بتح�ص���يل ال�ضرائب والر�س���وم و�ضرائب المرور التي تفر�ض لفائدة الدولة, 
ينبغ���ي �أن تراعي في ذلك, جهد الإمكان, القواعد المطبقة في تقييم وتوزيع ال�ض���رائب, و�أن تتحمل 

قوة الاحتلال النفقات الإدارية في الأرا�ضي المحتلة كما فعلت الحكومة ال�شرعية. 

المــادة )49(

�إذا قامت قوة الاحتلال بفر�ض م�س���اهمات نقدية �أخرى في الأرا�ض���ي المحتلة, ف�ضلًا عن ال�ضرائب 
الم�ش���ار �إليها في المادة ال�س���ابقة, ينبغي �ألا تفر�ض هذه الم�ساهمات �إلا ل�سد حاجيات القوات الم�سلحة 

�أو في �إدارة الأرا�ضي المذكورة. 

المــادة )50(

لا ينبغي �إ�ص���دار �أية عقوبة جماعية, مالية �أو غيرها, �ض���د ال�سكان ب�س���بب �أعمال ارتكبها �أفراد لا 
يمكن �أن يكون ه�ؤلاء ال�سكان م�سئولين ب�صفة جماعية. 

المــادة )51(

لا يجوز جباية �أية �ضريبة �إلا بمقت�ضى �أمر كتابي وتحت م�سئولية القائد العام للقوات الم�سلحة.

يتعين بذل �أق�ص���ى جهد م�س���تطاع �أثناء جباية ال�ض���رائب المذكورة وفقاً للقواعد ال�سارية في مجال 
تقييم ال�ضرائب وتوزيعها.

ينبغي ت�سليم �إي�صال لدافعي ال�ضرائب عند دفع كل �ضريبة. 

المــادة )52(

لا ينبغي �إخ�ضاع البلديات �أو ال�سكان �إلى طلبات الدفع العينية �أو تقديم الخدمات �إلا في حالة تلبية 
حاجيات قوات الاحتلال. وينبغي �أن تتنا�س���ب مع موارد البلاد و�أن تكون على نحو لا يدفع ال�س���كان 

�إلى الم�شاركة في العمليات الع�سكرية �ضد بلدهم.
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لا تفر�ض طلبات الدفع العينية والخدمات �إلا ب�أمر من القائد في المنطقة المحتلة.

ينبغي الحر�ص قدر الإمكان على �أن تدفع ال�ضرائب العينية نقداً, و�إذا تعذر ذلك, يجب �ضبطها في 
�إي�صال, على �أن ت�سدد المبالغ الم�ستحقة في �أقرب وقت ممكن. 

المــادة )53(

لا يجوز لقوات الاحتلال �أن ت�ستولي �إلا على الممتلكات النقدية والأموال والقيم الم�ستحقة التي تكون 
في حوزة الدولة ب�ص���ورة فعلية, ومخازن الأ�س���لحة وو�سائل النقل والم�س���تودعات والم�ؤن, والممتلكات 

المنقولة للدولة ب�شكل عام والتي يمكن �أن ت�ستخدم في العمليات الع�سكرية.

يج���وز الا�س���تيلاء عل���ى كافة المعدات, �س���واء في البر �أو في البح���ر �أو في الجو, التي ت�س���تعمل في بث 
الأخبار, �أو نقل الأ�ش���خا�ص والأدوات, با�س���تثناء الحالات التي تخ�ض���ع للقان���ون البحري, ومخازن 
الأ�س���لحة وجميع �أنواع الذخيرة الحربية ب�ش���كل ع���ام, حتى ولو كانت ممتلكات �شخ�ص���ية, وينبغي 

�إعادتها �إلى �أ�صحابها ودفع التعوي�ضات عند �إقرار ال�سلم.

المــادة )54(

لا يجوز تدمير �أ�سلاك ما تحت البحر الرابطة بين الأرا�ضي المحتلة والأرا�ضي المحايدة �أو الا�ستيلاء 
عليها �إلا في حالة ال�ضرورة الق�صوى, كما ينبغي �إعادتها ودفع التعوي�ضات عند �إقرار ال�سلم.

المــادة )55(

لا تعتبر دولة الاحتلال نف�سها �سوى م�سئول �إداري ومنتفع من الم�ؤ�س�سات والمباني العمومية والغابات 
والأرا�ضي الزراعية التي تملكها الدولة المعادية والتي توجد في البلد الواقع تحت الاحتلال. وينبغي 

عليها �صيانة باطن هذه الممتلكات و�إدارتها وفقاً لقواعد الانتفاع. 
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المــادة )56(

يج���ب معاملة ممتل���كات البلدي���ات وممتلكات الم�ؤ�س�س���ات المخ�ص�ص���ة للعبادة والأعم���ال الخيرية 
والتربوية, والم�ؤ�س�سات الفنية والعلمية, كممتلكات خا�صة, حتى عندما تكون ملكاً للدولة.

يحظر كل حجز �أو تدمير �أو �إتلاف عمدي لمثل هذه الم�ؤ�س�س���ات, والآثار التاريخية والفنية والعلمية, 
وتتخذ الإجراءات الق�ضائية �ضد مرتكبي هذه الأعمال.

نظام روما الأ�سا�سي -للمحكمة الجنائية الدولية

م�ؤتمر الأمم المتحدة الدبلوما�سي لإن�شاء ال م. ج. د.

اتفاق ب�ش�أن امتيازات المحكمة الجنائية الدولية وح�صاناته

ماهي �أنواع الجرائم التي تخ�ضع لإخت�صا�ص المحكمة الجنائية الدولية؟ 

وفقا لتعبير النظام الأ�سا�سي، يقت�صر اخت�صا�ص المحكمة على �أ�شد الجرائم خطورة مو�ضع اهتمام 
المجتمع الدولي ب�أ�س���ره. وللمحكمة بموجب النظام الأ�سا�سي اخت�صا�ص النظر في الجرائم التالية: 
جريمة الإبادة الجماعية، الجرائم �ضد الإن�سانية، جرائم الحرب، وجريمة الا�ستيطان. وفيما يلي 

�إلقاء بع�ض ال�ضوء على هذه الجرائم. 

** جريمة الإبادة الجماعية؛ 

وتعن���ى الإب���ادة الجماعية �أي من الأفعال الآتية متى ارتكب بق�ص���د �إهلاك جماعة قومية �أو ثنية �أو 
عرقية �أو دينية، ب�صفتها هذه �إهلاكا كلياً �أو جزئياً: 

1.قتل �أفراد الجماعة. 

2.�إلحاق �ضرر ج�سدي �أو عقلي ج�سيم ب�أفراد الجماعة. 

3.�إخ�ضاع الجماعة عمداً لأحوال معي�شية بق�صد �إهلاكها الفعلي كلياً �أو جزئياً. 
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4.فر�ض تدابير ت�ستهدف منع الإنجاب داخل الجماعة. 

5.نقل �أطفال الجماعة عنوة �إلى جماعة �أخرى. 

** الجرائم �ضد الإن�سانية؛ 

هناك العديد من الأفعال التي ت�شكل جريمة �ضد الإن�سانية. وتعتبر جريمة �ضد الإن�سانية تلك التي 
ترتكب �ض���د �أية مجموعة من ال�س���كان المدنيين وعن علم بالهجوم. وبرغم وجود بع�ض الت�شابه بين 
�أفعال الجريمة �ض���د الإن�س���انية جريمة الإبادة ا لجماعية، �إلا ان تلك الأولى �أ�ض���يق نطاقاً في �أنها 

ترتكب �ضد جماعة عرقية �أو اثنية �أو دينية...الخ. 

ومن �أمثلة الأفعال التي ت�شكل جريمة �ضد الإن�سانية الأفعال الآتية: 

1.القتل العمد. 

2.الإبادة. 

3.الا�سترقاق. 

4.�إبعاد ال�سكان �أو النقل الق�سري لل�سكان. 

5.ال�س���جن �أو الحرمان ال�شديد على �أي نحو �أخر من الحرية البدنية بما يخالف القواعد الأ�سا�سية 
للقانون الدولي. 

6.التعذيب. 

7.الاغت�صاب �أو الا�ستعباد الجن�سي، �أو الإكراه على البغاء، �أو الحمل الق�سري، �أو التعقيم الق�سري، 
�أو �أي �شكل �أخر من �أ�شكال العنف الجن�سي على مثل هذه الدرجة من الخطورة. 

8.الاختفاء الق�سري للأ�شخا�ص. 

9.جريمة الف�صل العن�صري. 
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10.الأفعال اللا �إن�سانية الأخرى ذات الطابع المماثل التي تت�سبب عمداً في معاناة �شديدة �أو �أي �آذى 
خطير يلحق بالج�سم �أو بال�صحة العقلية �أو البدنية. 

11.ا�ض���طهاد �أية جماعة محددة �أو مجموع محدد من ال�س���كان لأ�سباب �سيا�سية �أو عرقية �أو قومية 
�أو اثني���ة �أو ثقافي���ة �أو دينية �أو متعلقة بنوع الجن�س �أو لأ�س���باب �أخرى من الم�س���لم عالمياً ان القانون 
الدولي لا يجيزها. وذلك فيما يت�ص���ل ب�أي فعل م�ش���ار �إليه في هذه الفقرة �أو ب�أية جريمة تدخل في 

اخت�صا�ص المحكمة. 

** جرائم الحرب؛ 

ويكون للمحكمة اخت�ص���ا�ص فيما يتعلق بجرائم الحرب ، ولا �س���يما عندما ترتكب في �إطار خطة �أو 
�سيا�سة عامة �أو في �إطار عملية ارتكاب وا�سعة النطاق لهذه الجرائم. 

وتعنى “ جرائم الحرب “ : 

�أ. الانتهاكات الج�س���يمة لاتفاقيات جنيف الم�ؤرخة 12 �آب / �أغ�س���ط�س 1949 �أي �أي فعل من الأفعال 
التالية �ضد الأ�شخا�ص �أو الممتلكات الذين تحميهم �أحكام اتفاقية جنيف ذات ال�صلة مثل: 

1.القتل العمد . 

2.التعذيب �أو المعاملة اللا�إن�سانية بما في ذلك �إجراء تجارب بيولوجية . 

3.القيام عمدا ب�إحداث معاناة �شديدة �أو �إ�صابات خطيرة بالج�سم �أو بال�صحة . 

4.التحاق تدمير وا�س���ع النطاق بالممتلكات والا�س���تيلاء عليها دون �أن تكون �ض���رورة ع�س���كرية تبرر 
ذلك وبالمخالفة للقانون وبطريقة عابثة . 

5.�إرغام �أي �أ�سير حرب �أو �أي �شخ�ص م�شمول بالحماية على الخدمة في �صفوف قوات دولة معادية. 

6.تعمد حرمان �أي �أ�س�ي�ر حرب �أو �أي �ش���خ�ص م�ش���مول بالحماية من حق���ه في �أن يحاكم محاكمة 
عادلة ونظامية . 
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7.الإبعاد �أو النقل غير الم�شروعين �أو الحب�س غير الم�شروع . 

8.�أخذ الرهائن . 

9.تعمد توجيه هجمات �ض���د ال�س���كان المدنيين ب�ص���فتهم تلك وكذلك �ضد الأفراد المدنيين الذين لا 
ي�شاركون مبا�شرة في الأعمال الحربية . 

10.تعمد توجيه هجمات �ضد من�ش�آت مدنية لا ت�شكل �أهدافا ع�سكرية . 

11.تعمد �ش���ن هجمات �ض���د موظفين �أو من�ش����آت �أو مواد �أو وحدات �أو مركبات في مهمة من مهام 
الم�ساعدة الإن�سانية �أو حفظ ال�سلام عملا بميثاق الأمم المتحدة وي�ستحقون الحماية التي يتمتع بها 

المدنيون �أو المواقع المدنية بموجب القانون الدولي للمنازعات الم�سلحـة . 

12.تعمد �ش���ن هجوم مع العلم ب�أن هذا الهجوم �سي�س���فر عن خ�س���ائر تبعية في الأرواح �أو �إ�ص���ابات 
بين المدنيين �أو عن �إلحاق �ضرر ب�أهداف مدنية �أو �إحداث �ضرر وا�سع النطاق وطويل الأجل و�شديد 
للبيئة الطبيعية يكون �إفراطاً وا�ض���حاً بالقيا�س �إلى مجمل المكا�س���ب الع�س���كرية الملمو�سة والمبا�شرة 

المتوقعة . 

13.مهاجمة �أو ق�ص���ف المدن �أو القرى �أو الم�س���اكن �أو المباني العزلاء والتي لا تكون �أهدافاً ع�سكرية 
ب�أية و�سيلة كانت . 

14.قتل �أو جرح مقاتل �ألقى �سلاحه �أو لم تعد لديه و�سيلة للدفاع �أو �أ�ست�سلم مختاراً. 

15.�إ�س���اءة ا�س���تعمال علم الهدنة �أو علم العدو �أو �ش���ارته الع�س���كرية �أو زيه الع�سكري �أو علم الأمم 
المتحدة �أو �شاراتها و�أزيائها وكذلك ال�شعارات المميزة لاتفاقيات جنيف مما ي�سفر عن قتل الأفراد 

�أو �إلحاق �إ�صابات بالغة بهم . 

16.قيام الدولة القائمة بالاحتلال - على نحو مبا�ش���ر �أو غير مبا�شر -بنقل �أجزاء من �سكانها �إلي 
الأر����ض التي تحتلها �أو �إبعاد �أو نقل كل �س���كان الأر�ض المحتل���ة �أو �أجزاء منهم داخل هذه الأر�ض �أو 

خارجها . 
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17. تعم���د توجيه الهجمات �ض���د المباني المخ�ص�ص���ة للأغرا����ض الدينية �أو التعليمي���ة �أو الفنية �أو 
العلمية �أو الخيرية �أو المعالم التاريخية ، �أو الم�ست�شفيات �أو �أماكن تجمع المر�ضى والجرحى ، �شريطة 

�ألا تكون تلك الأماكن م�ستخدمة �آنذاك لأغرا�ض ع�سكرية. 

18.�إخ�ض���اع الأ�ش���خا�ص الموجودين تحت �س���لطة الطرف الخ�ص���م للت�ش���ويه البدني �أو لأي نوع من 
التج���ارب الطبي���ة �أو العلمي���ة التي لا تبررها المعالج���ة الطبي���ة �أو معالجة الأ�س���نان �أو المعالجة في 
الم�ست�ش���فى لل�شخ�ص المعنى والتي لا تجرى ل�ص���الحه والتي تت�سبب في وفاة ذلك ال�شخ�ص �أو �أولئك 

الأ�شخا�ص �أو في تعري�ض �صحتهم للخطر . 

19.قتل �أفراد منتمين �إلى دولة معادية �أو جي�ش معاد �أو �إ�صابتهم غدراً . 

20.�إعلان انه لن يبقي �أحد علي قيد الحياة . 

21.تدم�ي�ر ممتل���كات العدو �أو الا�س���تيلاء عليها ما لم يك���ن هذا التدمير �أو الا�س���تيلاء مما تحتمه 
�ضرورات الحرب . 

22.�إعلان �أن حقوق ودعاوى رعايا الطرف المعادى ملغاة �أو معلقة �أو غير مقبولة في �أي محكمة . 

23.�إجب���ار رعاي���ا الطرف المعادى علي الا�ش�ت�راك في عمليات حربية موجهة �ض���د بلدهم حتى وان 
كانوا قبل ن�شوب الحرب في خدمة الدولة المحاربة . 

24.نهب �أي بلدة �أو مكان حتى لو تم الا�ستيلاء عليه عنوة . 

25.ا�ستخدام ال�سموم �أو الأ�سلحة الم�سممة . 

26.ا�س���تخدام الغازات الخانقة �أو ال�س���امة �أو غيرها من الغازات وجميع ما في حكمها من ال�سوائل 
�أو المواد �أو الأجهزة . 

27.ا�ستخدام الر�صا�صات التي تتمدد �أو تت�سطح ب�سهولة في الج�سم الب�شرى مثل الر�صا�صات ذات 
الأغلفة ال�صلبية التي لا تغطى كامل ج�سم الر�صا�صة �أو الر�صا�صات المحززة الغلاف . 
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28.ا�س���تخدام الأ�س���لحة �أو القذائف �أو المواد �أو الأ�س���اليب التي ت�س���بب بطبيعتها �أ�ضرارا زائدة �أو 
�آلاما لا لزوم لها �أو تكون ع�ش���وائية بطبيعتها بالمخالفة للقانون الدولي للمنازعات الم�س���لحة ب�شرط 
�أن تكون هذه الأ�سلحة والقذائف والمواد والأ�ساليب الحربية مو�ضع حظر �شامل وان تدرج في مرفق 
لهذا النظام الأ�سا�سي ،عن طريق تعديل يتفق والأحكام ذات ال�صلة الواردة في المادتين 121 و123 . 

29.الاعتداء علي كرامة ال�شخ�ص ،وبخا�صة المعاملة المهينة والحاطة بالكرامة . 

30.الاغت�صاب �أو الا�ستعباد الجن�سي �أو الإكراه علي البغاء �أو الحمل الق�سري علي النحو المعرف في 
الفقرة 2 )و( من المادة 7 ، �أو التعقيم الق�س���ري �أو �أي �ش���كل �آخر من �أ�شكال العنف الجن�سي ي�شكل 

�أي�ضا انتهاكا خطيرا لاتفاقيات جنيف . 

31.ا�س���تغلال وجود �ش���خ�ص م���دني �أو �أ�ش���خا�ص �آخرين متمتعين بحماية لإ�ض���فاء الح�ص���انة من 
العمليات الع�سكرية علي نقاط �أو مناطق �أو قوات ع�سكرية معينة. 

32.تعمد توجيه هجمات �ضد المباني والمواد والوحدات الطبية وو�سائل النقل والأفراد من م�ستعملي 
ال�شعارات المميزة المبينة في اتفاقيات جنيف طبقا للقانون الدولي . 

33.تعمد تجويع المدنيين ك�أ�سلوب من �أ�ساليب الحرب بحرمانهم من المواد التي لا غني عنها لبقائهم 
، بما في ذلك تعمد عرقلة الإمدادات الغوثية علي النحو المن�صو�ص عليه في اتفاقيات جنيف . 

34.تجنيد الأطفال دون الخام�سة ع�شرة من العمر �إلزاميا �أو طوعيا في القوات الم�سلحة الوطنية �أو 
ا�ستخدامهم للم�شاركة فعليا في الأعمال الحربية . 

** جريمة العدوان ) م 5( 

للأ�س���ف ال�ش���ديد لم يتم التحديد النهائي لم�ض���مون و�أركان جريمة العدوان، وتراوغ بع�ض الدول في 
تحدي���د ه���ذا المفهوم. وكان من المفتر����ض ان تناق�ش الدورة التح�ض�ي�رية الثامن���ة، التي عقدت في 
�سبتمبر 2001، جريمة العدوان) بعد ان تم ت�شكيل لجنة لمناق�شته(. وقد �آثرت �أحداث 11 �سبتمبر 
في الولايات المتحدة على المو�ض���وع وعطلت ح�س���م م��سألة العدوان. وا�شتملت الاقتراحات على وجود 
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دور لمحكم���ة الع���دل الدولية في تحديد مفهومه، ووجود دور لمجل����س الأمن �أو الجمعية العامة للأمم 
المتح���دة بطل���ب فتوى من محكمة الع���دل الدولية. وملخ����ص الجدال يتركز في ع���دم تحديد قاطع 

لجريمة العدوان، والاعتماد على التحديد الإجرائي لها والتعريفات ال�سابقة في القانون الدولي. 

ويذك���ر ان الدول العربية والعديد من دول الع���الم الثالث يعدوا من �أهم المدافعين عن وجود تحديد 
قاط���ع لجريمة العدوان. ومن اب���رز النقاط التي تقترح الدول العربية �إدخالها جريمة الا�س���تيطان 
بو�ص���فها �أحد �أ�شكال العدوان ولي�س الغزو الم�سلح فقط. كما ان بع�ض الدول الكبرى ) مثل الولايات 

المتحدة الأمريكية( ترى في وجود هذا التعريف القاطع خطورة على رجالها الع�سكريين.
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